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Pánszlávizmus és kivándorlás.
Budapest, január 3.

Általánosan ismeretes, hogy hazánk 
szláv elemeinek kivándorlása az utolsó év­
tizedben akkora mérveket öltött, hogy azok­
nak száma, kik évenkint, Magyarország 
északi megyéit elhagyva, az uj világban uj 
hazát alapítanak maguknak, aránylag még az 
olasz kivándorlókét is nagyrészben fölül­
múlja. Épkézlábu emberek, kiknek köteles­
ségük volna erős karjukat a hazai ipar szol­
gálatába állítani, a vándorbothoz nyúlnak, 
hogy az uj hazában, nem ismerve a nyelvet, 
nyomortól és Ínségtől kényszerítve, a legne­
hezebb, sőt életveszélyes munkákat végezze­
nek, hogy azutáD, sokeszlendős sziikölködés 
után, ha nem is üres zsebbel, de minden­
eseire beteg lélekkel hazájukba visszatérjenek, 
ahol ifjúságukat töltötték és ahová őket övéik 
után való vágyuk vonzza. A magyar állam, 
amely eme tömeges kivándorlás által meg­
mérhetetlen kárt szenved, külön kivándorlási 
bizottságot létesített, amely a szegénységet 
tartva a kivándorlás okának, az ipar fellendí­
tésében látja az egyedüli eszközt, amely a 
kivándorlók számának csökkentésére vezetne. 
És az ipar fellendítésével csökkenne is a ki­
vándorlók száma, ha a kivándorlás egyedüli 
oka a szegénység volna és semmiféle más ok 
azt nem befolyásolná. De van más ok

T Á R C A

A boríték.
— A Budapesti Napló t á r c á j a .  —

Irta : L éon X an rof.

I.
(Tea mellett a .Züllött Leányokat Fölsegitö Egyesület* 

elegáns választmányi hölgyei emberbaráti vállalkozásuk sa­
nyarú pénztári helyzetéről értekeznek. A tanácskozás az el- 
nöknönek, a csinos Lepécher d'Orgueil komtessznek a laká­
sán folyik.)

Az elnöknő: Mondja csak, kedves báróné, hát 
nem volt Crasso urnái, amint megkértem ? Az 
uram azt mondja, hogy többszörös milliomos. 
Szóval, okvetetlenüt. . .

A bdróné: Oh, kedvesoml Volt már énno- 
kem dolgom velői Amikor a jótékonyság és etn- 
horszeretut müvoiről van szó, egyáltalában nőin 
kapható ez az ur 1

Az clnöknö: Hiszen senki eem kívánja tölo, 
hogy fáradozzék I Csak p é n z t. . .

Egy hölgy. Hogy Crasse ur pénzt adjon? 1 
Akkor nagyon rosszul ismeri Crasse uratl . . . 
Crasse ur olyan zsugori, hogy hu a sok háza 
közül valamelyikben valami javítás már elkerül­
hetetlen, hát fi maga végzi ol . . .

Egy másik hölgy. Az igaz! Azt mondják, 
hogy még a tapétát is maga ragasztja tol . . .

Ayy harmadik hölgy: . . .  Es hogy boldogta­
lan, amiért a (esti terjedelmo miatt nem bujhatik 
he a kéményekbe, hogy maga tisztogathassa őket I

Az elnöknö: Ah, ugyan, hölgyeim ! Hisz ezek 
vsak mesék 1 . . . Elképzolhototion, hogy az ilyen

is és azt legjobban bizonyítja az a kö­
rülmény, hogy a lakosság, megvetve az 
itthon kínálkozó munkát, a vándorbothoz nyúl 
és távot a hazájától, idegen földön próbál 
szerencsét. Nagy-Bittsében például, egy 3000 
lakossal bíró helységben, járásbíróság szék­
helyén, nem messze a morva határtól, nyolc 
év előtt gyufagyárat létesítettek és a környék 
lakossága között, amely, a kivándorlás csök­
kentése céljából létesített bizottság állítása 
szerint, munka hiányában kénytelen a ván­
dorbothoz nyulDi, csak kevés volt az olyan, 
aki hajlandóságot mutatott az itthon kínál­
kozó gyári munkához, és a gyár tulajdonosa 
kénytelen volt a délebben fekvő vidékekről 
hozatni munkaerőket. De hiszen már amaz 
egy körülmény, hogy szegény és gazdag egy­
aránt rabja a kivándorlási mozgalomnak és 
hogy négy évtizeddel ezelőtt, amikor hazánk 
északi megyéinek lakossága még sokkal sze­
gényebb volt, mint jelenleg, egy kivándorlási 
eset a legnagyobb ritkaságok közé tartozott, 
teljesen kizárja azt, hogy a kivándorlás egyes- 
egyedüii indilóoka a felsőmagyarországi me­
gyék lakosságának elszegényedése lehessen.

Vegyük csak kissé szemügyre a felső­
magyarországi helységek jólétére vonatkozó, 
rendelkezésünkre álló nemzetgazdasági adatok 
közül a már fentebb emlitett Nagy-Bittse 
mezővárosra vonatkozókat, amely helység 
környékével együtt dacára annak, hogy négy 
gyár és egy sörfőzde székhelye, hallatlan 
nagy kontingens kivándorlót szolgáltat. Az 
említett, 3000 lakossal bíró városkának nem 
kevesebb, mint két pénzintézete van, amelyek 
mindegyike a helység és környéke lakosságá­
nak pénztári betéteiképpen egy millió koronát 
mutathat föl. E mellett azonban megjegy­
zendő, hogy ennek a mezővárosnak a kör­
nyéke nem valami nagy; hiszen már amaz 
egy körülmény, hogy a közelében, 17 kilo­
méternyire Nagy-Bittsétől Zsolna fekszik, amely 
város a szerfölött nagy forgalom folytán 
az utolsó évtizedben az északnyugoti felföld

gazdag ember vonakodnék attól, hogy filléreivel.. .  
Éj, csak ügyesen kell csinálni a dolgot I

A bdróné (csípősen): Nos, kedvesem, ha olyan 
jó tanácsokat tud adni, csak fáradjon ol Crasse 
úrhoz I

Az elnöknö (szinloly érzékenyen)'. Kérőm, a 
legnagyobb gyönyörűséggel, drága bárönéi Meg 
fogom látogatni és rá fogom vonni, hogy ada­
kozzék a  „Züllött Leányokat Fölsegitö Egyesület" 
j a v á r a . . .  (Szónokiasan): Munkánk ugyancsak 
könnyű volna, ha nem vállalnék el azokat az 
apró kellemetlenségeket, amelyek elkerülhetetle­
nek a közömbösség és az önzés legyözéso közben 1

A báröné (gúnyosan): Lelkem mélyéből kí­
vánok sikert, drága barátnőm! Csakhogy akit 
meg akar látogatni, az nem ember, hanem pán­
célhajó !

Az elnöknő (nevetve): Akkor torpedóvá fogok 
átalakulni I

A báröné (szintúgy): Fogadok, hogy hajótö­
rést fog szenvedni I

Az elnöknő: Majd elválik! Tartom a foga­
dást 1 . . .  Hölgyeim, ha holnap öt órára megint 
idefáradnának, áladhatnám Crasso ur adományát.

(A hölgyek lármás tetszészajba rejtik el tamáskodásu- 
kát, a tea- és kétszersült-fogyasztás tetőpontját éri el.)

II.
(Kifejezett bizalma ellenére is Lepécher d’Orgueil komtessz 

lelke mélyén mégis nyugtalan kissé vállalkozásának eredménye 
felöl. Másnap gondosan kiöltözködik, legújabb kalapját. leg- 
büvölöbb mosolyát ölti fel s így fölfegyverkezve elmegy. Crasso 
úrhoz. Csöngetésére egy bizalmatlanul pislogó szolga nyitja ki 
az ajtót.)

Az elnöknö'. Itthon van Crasse ur?
A szolga (valami erőszakoskodó kérelmezői g y v  

nitva): Parancsol?

középpontja lett, és hogy ez a város igen 
kedvező fekvése folytán közelből-távolból 
mindent magához vonz, Nagy-Bittse részéről 
valami nagy kiterjedéssel bíró hatást teljesen 
kizár. És hogy a mezőváros, valamint a kör­
nyéke oly szegénységet, amely rendes körül­
mények között kivándorlásra kényszerítene, 
nem ismer, a már emlitett adatokon kívül 
még ama tények is bizonyítják, hogy ebben a 
helységben külföldi és belföldi, úgynevezett 
nélkülözhető élelmicikkek, mint kávé, cukor, 
mandula stb. kocsinként, cukorkák, déligyü­
mölcsök pedig métermázsánként vétetnek és 
hogy ez a városka, amely az 1900. évi nép- 
számlálás kimutatása szerint 3058 lakost 
számlál, kik 415 házban (köztük kevés eme­
lettel) laknak, 20.000 korona egyenes állam­
adót fizetnek, melynek meglelelőleg a lakos­
ság keresete sem lehet kivándorlásra kény­
szerítő csekély. Negyven évvel ezelőtt azon­
ban, amikor Nagy-Bittsében pénzintézet még 
nem volt, amikor a fentebb emlitett élelmi­
cikkek csak kilogrammonként vagy egyáltalá­
ban nem vétettek, amikor az egyenes állatn- 
adó nem 20.000, hanem csak 2000 korona 
volt. a lakosság keresete tehát szintén jóval 
kisebb lehetett és amikor nem öt, hanem 
csak egyetlen egy gyár működött, a nép jóléte 
tehát tetemesen alsóbbrendű volt, a kiván­
dorlást, néhány említésre sem méltó eset 
kivételével, nem ismerték. Ma azonban, amikor 
a jólét annyival emelkedett, nem is ritkán 
lordul elő, hogy a nyári hónapokban, főleg 
pedig julius és augusztus havában, Nagv-Bitisc 
környékéből hetenként még 60 ember is a 
vándorbothoz nyúl, hogy az uj világban bol­
dogulást keressen. A kivándorlás tehát, dacára 
annak, hogy a szegénység apad, folyton-folv- 
vást növekedik, úgy hogy a szegénység semmi 
körülmények között sem lehet szláv elemeink töme­
ges kivándorlásának egyesegyediili oka.

Igaz ugyan, hogy számolnunk kell azz 1 
a faktorral is, hogy a mai viszonyok között 
az életszükségletek kielégítése sokkal nagyobb

Az elnöknö'. Személyes ügyben jöttem. (2?«- 
raszid): Crasso ur nemde tulajdonosa az Avenuo 
du Bois 106. számú házának?

A szolga (abban a hitben, hogy lakásbérletről 
van ezó, sokkal barátságosabban): Úgy van, asz- 
szonyom .. . .  Ha beíáradni méltóztatnék! . . .  
Rögtön értesítem az u r a t . . .  Kit jelenthetek be ?

(A csinos elnöknö átadía a névjegyét. Egy „szalonéba 
vezetik, amely akár a Szahara sivatag, úgy van bútorozva. 
Nétiány pillanat múlva már az a szerencse éri. hogy a ház 
ura előtt áll. Crasse ur ötven s, vastag és csúf, apró. szúrós 
szemű, rosszul borotválva, még rosszabbul megmosakodva, 
nyilvánvalóan nagyon takarékoskodik a szappannal is. Haló­
köntöst visel, amely olyan tisztátlao és foltozott, hogy cgy 
bérkocsiló is visszautasítaná, ba takaróul akarnák raadni.)

Crasse ur (csaknem szeretetreméltó mosoly Igái 
meghajlik . . . Nem érzéketlen vendégének a szépsége 
iránt): Asszonyom . . .

Az elnöknö (összeszedve a bátorságát): Uram, 
nagy súlyt fektettem arra, hogy személyesen ke­
ressem föl, a helyett, hogy ezt a szerencsét ama 
hölgyek valamelyikének engedtem volna át, akik 
olyan szívesek s támogatnak egy nemes, ember- 
baráti mü . . .

Crasse ur (nyugtalanul): Nemes, emberbaráti 
mü ? . . .  Bocsánat, hát nem lakás dolgában ? . . .

Az elnöknő (egy lajstromot szedve elő, nyájasan): 
Nem, uram . . .  én a  „Züllött Leányokat Fölsegitö 
Egye . . .

Crasse ar (élénken közbeszólva): Ó l Végtelenül 
sajnálom, asszonyom, do nekem mogvannak a ma- 
gam szegényei 1

Az clnöknö (ezeket a szegényeket alattomban 
megsajnálva): Bocsánat, uram, nem az ön pénzo . . .

Crasse ur (kissé megnyugodva): Csík,ígyan nem?
Az elnöknö (a legédesebb mosolyával): Semmi­

képpen sem 1 Csak a neve 1 . . .  (Széttárja a lajstro-
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költséggel jár, mint negyven évvel ezelőtt, de 
nem szabad megfeledkeznünk arról, hegy 
nemzetgazdaságilag bebizonyítható az a tény, 
hogy amily mértékben nőtt a szükséglet, 
olyanban nőtt a kereset is és hogy a paraszt 
és iparos, ha negyven évvel ezelőtt nem 
kényszerült a vándorbothoz nyúlni, hogy a 
megélhetés módját megtalálhassa, ma erre 
még kevésbé kényszerül, mert a szükséglet 
és kereset teljes fedezéséhez az utolsó év­
tizedekben a lakosság jólétének emelkedése 
is járult. De annál nagyobb befolyással van 
a kivándorlásra az a körülmény, hogy a mun­
kát az uj világban jobban fizetik, és ez az, 
ami a munkásosztály nagy részét Amerikába 
csalja, dacára annak, hogy az ott levő viszo­
nyokat nagyon is jól ismeri és tudja, hogy 
ott a megélhetés sokkal drágább és sok­
kal nagyobb munkát követelnek tőle, mint 
minálunk Magyarországban. De a dollár min­
dig nagy hatást gyakorolt és fokozódott mér­
tékben gyakorol a mai korban. A pénz után 
való hajsza, az a vágy: többet bírni, mint 
amennyi kell, —- mindig túl ajdonságavolt az 
embernek és igv a szlávnak is. Amerikába 
vándorol ki tehát, ahol, kockára téve saját 
egészségét, a legnehezebb munkákat is végzi, 
csak hogy két dollárt keressen naponta, ami­
ből az egyiket életszükségletei kielégítésére 
fordítja, a -másikat pedig a hazahozandó tő­
kéhez csatolja. És minden megtakarított dol­
lár Európába hozva két forinttal egyenértékű. 
Megütközhetünk tehát azon, hogy pénzvágyó 
elemek, kévéséivé azt, amit itthon kereshet­
nek, elhagyják szülőföldjüket és karjukat nem 
a hazai, hanem az amerikai ipar szolgálatába 
állítják? Valóban nem.

De azok, akik a szegénység és az 
európai munkásviszonyok, vagyis az Ameriká­
ban dívó nagyobb munkabér miatt hagyják 
cl hazájukat, az összes kivándorlóknak csak 
kétharmadát teszik. A harmadik nem belső, 
hanem külső hatás alatt állva nyúl a ván­
dorbothoz és ez a külső hálás a pánszláviz­
mus. Ennek vezetői agitálnak a kivándorlás 
mellett, nagyon jói ismerve a szláv nép ama 
tulajdonságát, 1 ogy a kivándorolt keblében 
szülőföldjéhez való szeretete soha ki nem 
alszik és nyomorogni fog, csak hogy hazájába 
térhessen vissza és abban a földben alud- 
liassa örök álmát, amely ősei sírja által szent 
előtte. Ezt az erényt kiaknázzák, kiaknázzák 
ama férfiak, kik ugyancsak annak birtokában 
vannak — vagy legalább is voltak. Különös­
nek, sőt érthetetlennek tetszik, hogy a szláv 
mozgalom, amely egyedüli támaszát a szláv 
elemekben leli, ezek kivándorlását nagy rész- ,

iáyqal) : Nem, asz­
nom tehetem . . .

k

mot és átnyújtja) Kicsiny vagy nagyobb összeggel, 
az nekem mindegy!

Crassc ur (fulladozó bős. 
szonyoni. nagyon sajnálom . 
olvoin ellen való!

Az elnöknő (makacsul): Bocsásson meg,uram, 
ha tudná, milyen érdekesek a mi züllött h á ­
nyáink . . .  ar rférféjKüiytVceí >: Ibi
tudná, mennyi könnyet szárítanak fel az ön fillérei, 
mennyi exisztenciát mentenek meg, ba tudná, 
mennyire áldják majd a nevét, mennyi ábititos 
imát küld nek majd önért az égbe.

Crassc ur (akire ez a csábitó perspektíva épp 
oly hatást tesz, mint egy ágyúra az a gondolat,, hogy 
piócákat rakasson mayára, vendégéit az ajtó felé szo­
rítva): Bocsánat, de el kell mennem valahova.

Az elnöknő (akinek az önzcs bátorságot adott): 
Igazán, uram, ön nem tagadhatja meg tő lem !... 
(Ellenfelének az érzékenységéi akarja felizgatni): Gon­
dolja csak el, micsoda rossz híre lesz, ba köztu- 
domásru jut a vonakodása! Mindenki tudja, hogy 
ön gazdag, nagyon gazdag . . . Mindenki zsugo- 
riuak fogja tartani . . . Már most is olyasféle 
hiro van, hogy fukar, de az nem lehet igaz . . . 
meg vagyok róla győződve!

Crassc ur (még erre az argumentumra is egé­
szen érzéketlenül, Lej»chcr ófOrgueil gróf nőt az ajtó 
/ele terelve): Öltözköduöm kell,asszonyom . . . sür­
gős dolgom van . . .

Az elnöknő (a bosszúságtól csaknem sírva): 
G! . . .  If it  semmivel som lehet önt meglágyítani, 
uram? . .  . Olyan örömet szerezno nekem, ha adna 
valamit! O'yan hálás volnék ön iránt! . . .

(rasse ur (megáll hirtelen és sajátságosán csil­
logó szemmé' nézesd a csinos cöidbwO > <'sakugyan ? 
Olyan hálás volna ? . . .

Az elnöknő (ismét bátorságra kapva): Igen,

ben elősegítse. De ez azonnal nem lesz ért­
hetetlen előliünk, liá meggondoljuk, hogy a 
pánszlávizmus a kivándörlásböl tömérdek 
hasznot húz. A parasztnak ugyanis nincsen 
ahnyi pénze, amennyire szüksége van, hogy 
az Amerikába való utazásnak költségeit fe­
dezhesse. Téhát a legközelebbi pánszláv zug­
bankot keresi fel és ez kölcsönöz pénzt 8 —12 
százalékra, hiszen házra és telekre ruházta- 
tik be. És vájjon ki csinálta a jó üzletet? 
Világos, hogy a pánszláv bank, vagy jobban 
mondva, a pánszlávizmus. Mert a szegény 
paraszt kamatján fizetik a bank hivatalnokait, 
akik kivétel nélkül egyíől-egyig pánszláv agi­
tátorok. valamint a szegény paraszt kamatjait 
használják fel a különböző pánszláv célok ke­
resztülvitelére is. A kivándorolt pedig künn éhe­
zik, takarékoskodik, hogy szorgalmasan amor­
tizálhasson, családjának pénzt küldhessen és 
hazájába visszatérve, egy kis megtakarított 
tőkével is rendelkezzék. Ezt azután a zug­
bankban négy százalék kamatra helyezi el 
és ez azt a már említett módon 8— 12 szá­
zalékkal értékesíti. Megint nyereség a pán­
szlávizmus javára, azaz ez idea vezetői szá­
mára, mert ezek állanak a bankok élén. És 
hogy mire használják fel a szegény paraszton 
megvett kamatot, legjobban bizonyítja a kö­
vetkező, újabb keletű eset: ifj. Hurbant, a 
hírhedt pánszláv vezér fiát, egy a magyarok 
ellen irt pánszláv izgató verséért a ni. kir. 
törvényszék nagyobb börtönbüntetésre Ítélte; 
ennek letöltése után a pánszláv idea vezetői, 
jól tudva, hogy valami hasonló szolgálat lesz 
Húrban ur köszöneté, a pánszláv .költőt** a 
szláv idea győzelemre jutásáért hűvösön töl­
tött idejéért tízezer rubel kárpótlásban része­
sítették. A pánszlávizmusnak tehát, miként 
láttuk, megmérhetetlen baszna van a kiván­
dorlásból és éppen azért a szláv idea vezetői 
részéről egyenes agitáció folyik ennek érde­
kében. Es mivel a .sült galambokat, amelyek 
Amerikában csak ugy repülnek az ember 
szájába**, mindenki óhajtja megkóstolni, ezért 
szegény és gazdag különbség nélkül nyúl a 
vándorbotfioz, hogy ha csalódva is, pénzzel 
— a pánszláv bank számára -— térjen vissza 
hazájába. Es az ö-szes kivándorlóknak becs­
lésem szerint egy harmada az olyan, aki sem 
szegénységtől kényszerítve, sem pedig az uj 
vil: gban dívó nagyobb munkabér kedvéért 
hagyja el országát, hanem csakis azért nvul 
a vándor bothoz, hogy az előtte az agitációk 
alkalmából ideális állapotúnak feltüntetett Ame­
rikában „munka nélkül pénzt szerezhessen**. 
Es az ezt az agilációt folytató agitátorok, kik 
egyúttal a pánszláv idea vezetői és kik kö­

uram. lelkem mélyéből hálás leszek . . .  esküszöm 
önnek!

Crassc ur (a vállát vonogatva): Ó, azt csak ugy 
mondj ik . . . Hanem mikor arra kerül a sor. hogy 
a háládatossáeot lettel is bebizonyítsák . . .

Az elnöknő (aki a sikerre való kilátástól min­
den óvatosságét félretesz): Milyen bizonyít kát kí­
vánja a hálának? Szóljon! Kész vagyok . .  . Min­
denre kész vagyok 1

Crassc ur (akinek a szeme újra csillogni kezd)* 
Mindenre? Még . .  . e g y . . .  csókra is?

Az elnöknő (leiháborodva, teli utálattal): 
Uraml . . .  Ön . . .

fA grófné éppen az ajtó felé fordul már, de abban a 
pillanatban hirtelen eszébe jut a megelőző napon történt meg- 
bcszé!és s visszafogja ezt a kemény szót, amely már az ajkára 
akart tolu'm . . .  A választmányi hölgyek most már bizonyo­
san mohón lesik az ő beszámolóját az. elórt eredményről! 
Micsoda megaláztatás volna az, ha kudarcát kelleno előad­
nia! . . . Mcsoda diadal lesz az ellenben, ha átadhatja ennek 
az ellenszenves li -Rónak az. adományát, azt a drágán meg­
fizetett adományt! . . . Kelbe azt valakinek tudni, hogy . . .  ? 
I, •. aztán . . .  a szörnyekért kttlönben is hozhat az ember va­
lami áldozatot i s ! . . . A csinos elnöknő töprengve megáll.)

Crasse ur: Nos?
Az elnöknő (elszántan): Jó! Arra ia kész va­

gyok . . . Csak azt kívánom, hogy adománya 
kellő arányban is legyen a z . . .  áldozattal, amelyet 
tőlem követel . . .

Orturrc »<r (nyugtalanul): Megfelelő arány­
ban ? . . Mennyire is taksál asszonyom egy
csóko! ? . . .

Az elnöknő (rizsa ál galva a ház urát): Öntől? 
Ezer Irankl Es csakis azért, meri a szegényeké!

Crasse ur (felpattanva): Ezer fraukTI . . . 
(Hirtelen meggondolva magát, nagyon barátságosán): 
Ezer frank? .16! (Előveszi a lajstromot s beír ezer 
frankot, miközben a csinos elnöknő nagy örömében

zül minden 3000—4000 lakossal biró helység­
ben hárman-négyen találhatók,jól megkülönböz- 
letendők azoktól, akiket „amerikai ügynökök** 
neve aintt ismerünk és akik a kivándorlók hajó­
jegyéből bizonyos százalékot vagy valamelyik 
amerikai nagyiparostól a kivándorlók számá­
nak megfelelően bizonyos összeget kapnak. A 
„pánszláv agitátorok** pedig, mint már fen­
tebb említettük, a kivándorlásból egész más 
irányú hasznot húznak. Hogy eddigclé a ki­
vándorlás ügyében kifejtett működésűk isme­
retlen volt előttünk, ama körülménynek tu­
lajdonítandó, hogy e fogalommal: „amerikai 
ügynök** oly sok visszaélés történik, hogy ha 
— mint ez már többször is előfordult — 
pánszláv agilálort kivándorlási agitációk köz­
ben telten érnek, amerikai ügynöknek kürtölik 
világgá, mit az, hogy a pánszláv gazdálkodást 
le ne leplezze, szívesen hagy helyben.

Ily körülmények között tehát nem is 
lehet csodálkozni azon, hogy a kivándorlók 
száma évről-évre szaporodik, ugy hogy a 
Kárpátok vidékén több száz, sőt több ezer 
(például Rovne község) lakossal bíró helysé­
gek vannak, amelyek — horribile dictu— nem 
rendelkeznek ötvcnnél több legénynyel és 
érett emberkorban levő férfiúval. Hiszen a 
pánszlávizmus az utolsó é<tizedben hallatlan 
mérveket öltött és mivel ez a hazánkra na' 
gyón is káros mozgalom — mint fentebb 
bízón yilctíuk —  szláv elemeink kivándorlásá­
nak egyik oka, természetes, hogy ez a 
baj is évről-évre nagyobb meg nagyobb mér­
tékben történik, ugyannyira, hogy egy több 
száz lakossal rendelkező faluban nincs több 
ötven meglett embernél. Pedig volna eszköz 
elég a kivándorlás csökkentéi-éré; és ha eze­
ket alkalmaznék, csak amaz elemeket nem 
tudnék a hazai ipar szolgálatába állítani, akik 
a nagyobb munkabér kedvéért hagyják el 
szülőföldjüket. Mert az amerikai munkabérhez 
hasonló nagyságul nemcsak hogy lehetetlenség 
minálunk meghonosítani, hanem lehetetlenség 
egész Európában. De azok, akiket az a körül­
mény csal ki Amerikába, hogy a munkát az 
uj világban jobban fizetik, mint minálunk, az 
összes kivándorlóknak csak egyharinadát 
teszik; kétharmada pedig részint szegénység­
től kényszeritve, részint pedig a pánszláv ve­
zérek agitációitól bcfolyásollatva nyúlnak a 
vándorbothoz. És ezt a kétharmadot itthon 
tudnék tartani, ez a kétharmad nem amerikai, 
hanem magyar érdekeket szolgálná. Es e cél 
elérése nem is volna oly nagy pénzáldozalok- 
kal egybekötve. Egyrészt a szegénység apasz- 
tására nz ipart kellene fejleszteni, hogy 
mindenki munkához juthasson, továbbá oly

arról az áldozatról is megfeledkezik, anulylgcl ezt a 
váratlan eredményt megfizetnie kell.) Es most? . . .

Az elnöknő (a szemel lehunyva): Kérem, uram!
(Az ellenszenvtől és az utálattól remegve, d'Orguoil 

grófnő cívise i a magára vállalt áldozatot. Az án lángoló arc­
cal az ajtó Idő fordul, Crassc ur azonban egy kézmozdulattal 
várakozásra szólítja fel s a szomszéd szobába incgv.)

Crassc ur (néhány pillanat múlva visszatér s 
vcndcqének mosolyogva zárt borítékot ad át): Pontos 
fizető volt a sszo n y o m ... én is az akarok lenniI

Az elnöknő (ujjal között a borítékban lágy papi­
rost érez): Adieu, uram! Köszönöm!

Crassc ur (meghajlik): Én vagyok adósa, 
asszonyom!

III.
(A bárónő és a többi választmányi hölgy lázasan vára­

kozik és előre is mulatnak a grófnő kudarcán, l.epceher 
d'Orgucil grólnő végre belép. Útközben elég idejo volt arra, 
bo.'v összeszedje magát. Mosolygó arccal lép be, a diadalán 
érzett öröm teljesen elmosta róla a kiállóit kellcmctlcntégek 
nyomait.)

A hölgyek mind: Nos?
Az elnöknő (kecses mozdulattal széttárva a lajstro­

mot s a zárt borítékkal együtt a bárónénak átnyuitva): 
Olvassa, bórái nőm l

.1 bárónő (nem hisz a sz mének): Crasso ur — 
ezer frank!

(A választmányi hölgyek néma ámulattal néznek a gróf­
nőre, majd a csodálat kitörései, gratulációk.)

Az elnöknő (aki a dicsőséget fenékig akarja kiél­
vezni): Es rögtön ki is fizette 1 Bontsa csak fel a 
bori’ékot 1 Nem akartain önt megfosztani az élve­
zettől, hogy maga tépje fel!

(A báróné mohón feltépi a borítékot, amelyből erre ki­
hull egy — selycmpapirlapocska . . .  egészen közönséges sc- 
lyempapir.)
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pénzintézetet létesíteni, amely nem arra törek­
szik, hogy az önálló kisiparosnak az Amerikába 
való kivándorlását elősegítse, hanem őt támo­
gassa abban, hogy otthon maradva a hazai 
ipart szolgálhassa, végül pedig a pánszlá­
vizmus üzelmeinek meggátlására a pánszláv 
bankokat kellene megszüntetni és a népet 
felvilágosítani. És ezen eszközök alkalmazá­
sával a kivándorlók számát egyharmadra 
szállíthatjuk le: amaz ezreknek és ezreknek 
tehát, akik évenkint hazájokat elhagyják, hogy 
az uj világban boldogulást keressenek, két­
harmada itthon maradna és karját nem az 
amerikai, hanem a magyar ipar szolgálatába 
állítaná. Mekkora haladást idézne ez elő 
iparunkban?! Ezen az utón talán még az 
annyira komplikált „önálló ipar“ problémája 
is megoldódnék.

M a h ler L vn á rd .

B E L F Ö L D

A  képviselőház ülése. Holnap, hétfőn ujin 
összeül a képviselőhöz és folytatja a véderő-pro • 
vizorium általános tárgyalását. Általános politikai 
körökben az a vélemény, hogy holnap már meg­
történhetik a szavazás és nem lehetetlen, hogy 
név szerint. Ha a kimerült ugronisták nem is ren­
delkeznek a szükséges busz emberrel, de azt 
hiszik, hogy a függetlenségi pártból többen csat­
lakoznának Ugronékhoz, ha azok névszerinti 
szavazást kérnék, hogy ezzel is jelezzék annak 
a kérdésnek nagy fontosságát, amely körül ők is 
hónapokig obstruáltak.

Belépés a szabadelvünártba. Báró Ambrózy 
Gyula lőrendiházi tag levelet irt báró Eodmaniczky 
Frigyeshez, a szabadelvüpárt elnökéhez és beje emi 
abban, hogy pártonkivüii állását elhagyva, belép a 
szabadelvüpártba. Elhatározását a súlyos politikai 
helyzettel okolja meg és azzal a meggyőződésével, 
hogy Tisza István erkölcsi bátorsága meg fogja ta!á ni 
a kibontakozás útját.

K é t m an dátu m . TapolczáróA táviratozzak, hogy 
Glaser városbiró elnöklésével ma a város és a vidék 
nagy érdeklődése mellett a szabadelvüpárt népes ér­
tekezletet tartott, amelyen Makjalvay Gé>a iöldmive- 
lésügyi államtitkárt a közügy terén tanúsított ügy- 
buzgóságáért képviselővé jelölte. Az értekezlet ezután 
elhatározta, hogy egy tíztagú küldöttséget meneszt 
Budapestre a jelölthöz, felkérvén őt a jelöltség elfo­
gadására. A választók közt a hangulat igen lelkes.

Nagykárolyból jelentik, hogy gróf Károlyi György, 
a nagykárolyi választókerület pártonkivüii képviseíő- 
jclö.tje ma délután mondotta el Nagy-Káról} bán 
programmbeszédét. A nagy számmal összegyűlt pol­
gárságnak, a lélhivatalos távirat szerint, tetszett a 
programmbcszéd és különösen az a kijelentés, hogv 
a nemzeti kívánalmak az 1867: XII. t.-c. keretén 
belül leendő megvalósításáért fog küzdeni. Pártba 
nem lép be. — úgymond — mert po.itikai liigget- 
lenscgét nem akarja feláldozni, Grót Káról' inak el­
lenjelöltje nincs és így egyhangú megválasztásra van 
kilátás. A választás január 14-éu lesz.

K Ü L F Ö L D

Japán követelései. Yokohama} táviratok 
szerint a japán követelések legfőbb pontjai a  kő­
vetkezők: 1. Jajain és Oroszország kölcsönös kö­
telezettséget vállalnak Khina és Korea független- 
ségéoek és területi épségénok megóvására. 2. 
Kölcsönösen akarják Japán spociális érdekeit Ko­
reában és Oroszországéit Mandsuriában és köte­
lezettséget vállalnak az iránt, hogy Khinában és 
Koreában biztosított koreskodolmi jogaikat köl­
csönösen tiszteletbon tartják. Az orosz kormány 
állítólag azt válaszolta Japánnak, hogy Mandsuria 
felől még tárgyalásokba sem bocsátkozik, de 
ajánlotta Korea északi részen egy semleges zóna 
felállítását, amit megint Japán elfogadhatatlannak 
jelontett ki.

G la sg o w , január 3.
A Clyrlc melletti hajógyárakban alkalmazott 

tengerészmérnökök ma a japán kormánytól azt a 
távirati felhívást kaptak, hogy nyomban utazza­
nak Kanadán át Jajmnba. A mérnököket egy lél 
évvel ozolőtt a japán kormány azzal a feltétellel 
szerződtette, hogy meg fogják hívni őkot, ha az 
aktív szolgálatban való alkalmaztatásuk való­
színűvé 'ü lik .

W a sh in g to n , január 3.

A külügyminisztérium helyettes államtitkára 
hír szerint az Egyesült-Államok külföldi képvise­
lőitől nem hivatalos jellegű híreket kapott, amelyek 
szerint az európai fővárosok hivatalos köreiben 
azt tartják, hogy a háború Oroszország és Japán 
közt elkerülhető lesz.

New-York, január 3.
A lapok jelentése szerint a külügyi hivatal 

közli, hogy kilenc htilomtól, amelyek között Japán 
is van, válaszokat kapott, amelyek azt a nézetet 
fejezik ki, hogy a szélső Kelet kérdését Orosz­
ország és Japán közt barátságos utón lógják ren­
dezni.

H Í R E K
Budapest, január 3.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 31-ikén 
uj előfizetés nyílt a Eudanesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt o.vásóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a meguiitásról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— V ilm o s  c sá szá r  S z ic íliá b a n . Rómából táv- 
iralozzák, hogy ál itólag jó forrásból eredő értesülés 
szerint Vilmos császár január második felében föld- 
közi-tengeri utazásközben meglátogatja Messinát. Ez 
alkalomból Viktor Emánuel király Szicíliába fog 
utazni.

— Bonaparte Matild házassága. Nagy 
Napóleon tegnap elhunyt unokahugának mindig 
kedves emlékei közé tartozott az az idő, amikor 
Lajos Napóleon herceg, a későbbi III. Napóleon 
császár szerelmes volt belé. A herceg feleségül 
is akarta venni szép unokahugát, de Hortensia 
hercegnő megakadályozta tervét és Maliid her­
cegnő Demidov Anatal jegyese lett. Egy évvel 
előbb Demidov megalapította az első fegyvergyárt 
Oroszországban és rengeteg vagyoüra tett szert. 
Flórencben telepedett lo s megvásárolta a toskánai 
nagyherceg sandmeritói birtokát s megkapta hozzá a 
hercegi címet is. Az osküvő fejedelmi fénynyel ment 
végbe és egy hires szobrász márványba faragta 
a vőlegény és menyasszony kezét ezzel a fel­
írással : Örökre. Demidov Pétervárra vitte fiatal 
nejét, hogy eldicsekedjék szépségével és szárma­
zásával. Hogy mi történt a  házasok közt, ma is 
titok, később a hercegnő sohasem beszélt férjé­
ről másképp, mint „lo mouscorite“-ről és ezzel 
nem akart hízelegni neki.

Fényes udvari bálra készült a pétervári udvar 
és arisztokrácia. Demidovnó remek toilottet készítetett 
magának, elővette legdrágább ékszereit, de a gróf 
szigorúan megtiltotta neki, hogy a  bálban megjelen­
hessek. Mathilde hercegnő várt, mig a lérje a szánon 
a téli palotába hajtatott, aztán elkezdett öltözködui. 
A bemutatkozások a palotában véget értek, a cár 
és cárné egy másik terembe vonult, amikor meg­
jelent a terem ajtajában eg.y nő magas, karcsú alakja 
választékos toilcttben szőke ha ában ragyogó diadém- 
mal. Mindenki összenézett, hogy mélyen kivágott fehér 
atlaszruhája lelett sürü tiillkendőt viselt,ame.yet kezével 
keble fölött összefogott. Demidov Anatole herceg előlé­
pett; felkereste nejét, aki egykedvűen suhogott ol mel­
lette és egyenesen a cári pár leié ment. A cár előtt térdre 
ereszkedett, leemelte kebléről és hátáról a íátyolt, 
esdeklőn összekulcsolta kezeit és iranciául hebegte:

— Sire, szabadítson meg attól az embertől, aki 
úgy bánt velem.

Es lehajtotta a fejét úgy, hogy lodetlcu hó­
fehér hátán látni lehetett a kegyetlen bánásmód nyo­
mait. Tele volt az vérvörös lóitokkal.

A cár pártját lógta a szép hercegnőnek és szét­
választotta a házaspárt, kötolezve Demidovot. hogy 
negyedmillió frank évi apanaget fizessen elvált nejé­
nek. Demidov még azután is szeretett kérkedni a 
Bouaparte-családhoz való tartozásával és gyűjtögette 
az I. Napóleonra vonatkozó ereklyéket. Bonaparte 
Matild hercegnő, bár válásakor még csak 25 éves 
volt, másodszor nem ment férjhez.

— M u la iaág . .1 Budapesti Athletikai Club február 
1-én a VI—VII. kerületi kaszinó dísztermében Bánó 
Irén. Kösz Rózsi, Heltai Jcuő, Weltner Béla és Fried- 
viann Oszkár közreműködésével bö gyestét rendez.

— A vasárn ap i m ű n k aatü n et. A Kereskedelmi 
Alkalmazottak Országoo Egyesülete ma délelőtt nagygyű­
lést tartott mintegy hatszáz kereskedelmi alkalmazott 
részvételével. A gyűlésen a fölszólalók tiltakoztak a 
vasárnapi munkaszünet eltörlése végett indított moz­
galom ellen. A tiltakozáshoz számos vidéki egyesület 
csatlakozott táviratilag. Hosszabb eszmecsere után a 
gyűlés egyhangúlag elhatározta, hogy fölterjesztést 
intéznek a kereskedelmi miniszterhez, amelyben a 
teljes vasárnapi munkaszüiictnek minden szakmára 
való kiterjesztését kérik.

— A  chicagói Ezinházégés. A müveit vi­
lág még ma is a  chicagói tiizkatasztrófának meg­
döbbentő hatása alatt áll. Chicagóban a tűzvész 
okozóit keresi a közvélemény és sokan a leégett 
színház két igazgatójának súlyos megbüntetését 
követelik. A két igazgató Will Davis és Harry J . 
Doxeers igy nyilatkoztak a vizsgálóbíró előtt:

— Amennyire a tűzvész okát kipuhatolhattuk, 
úgy látszik, hogy lege őször a színházi díszletek gyul­
ladtak meg. A tüzet észrevették, még mielőtt nagyobb 
károkat okozott és felhívták rá a tűzoltók és a villamos 
szerelék figyelmét. Egy tűzoltó mindjárt el is próbálta 
fojtani a tüzet egy közelben levő készülék segítsé­
gével, de eddig meg nem állapítható okból a készülék 
megtagadta a szolgálatot, mire az emberek elrendelték 
az asbestlliggöny lebocsá ásút és más oltókészülékkel 
próbálkoztak meg. Mind e kísérletek folytán a kö­
zönség rémülete csak fokozódott és nyakra-főre ro- 
hautak a kijáratok felé. Huszonöt kijárat volt a 
színházban, mind könnyen és kifelé nyílik. Az 
általános kavarodás folytán támadt légáramlat aka­
dályozta meg a lüggöny funkcionálását. A kö­
zönség e3zét vesztve rémes tolongással elzárta 
a menekülés útjait, nem törődve a színpadról 
elhangzott figyelmeztetésekkel és igy történt a szeren­
csétlenség, amely több lélekjelenléttel könnyen el le­
hetőit volna kerülhető. A színház építésénél nem taka­
rékoskodtak és tekintettel voltak a tűzbiztonság min­
den követelményére. Nem is volt benne más gyulé" 
kony anyag, mint a díszítések és színház és a néző­
tér bútorzata és annyi kijáratról történt gondos­
kodás, mint Amerika más színházaiban.

Megható történetet mond cl egy chicagói 
újság: Tegnap Jegy agyongyötört ember egy kis 
lányka holttestét be akarta vinni a villamosko­
csiba. A kalauz egyszerűen leutasitotta a villamos- 
kocsiról. A kétségbeesett ember erre minden izga­
tottság nélkül egy revolvert vett elő zsebéből és 
igy szólt:

— Az egész éjjel és az egész nap kerestem 
a gyermekemet; hiába néztem kocsi után, most 
hazaviszem kisbábim ataz  anyjához és szeretném 
látni, aki engem innen lo mer parancsolni. Most 
előre 1 Az utasok a szerencsétlen embernek fogták 
pártját és az a vászonba takart drága kis 
holttestet a közúti kocsiban vihette haza.

Egy apa, miután az éjjel hiába kereste el­
veszettnek h itt két gyermekét, egy borzasztóan 
összezúzott kis holttestet vitt haza, abban a Íri­
szemben, hogy leánykájáé. Hazaérve, mind a két 
gyermeke mosolyogva szaladt elébe. Csak reggel­
id é  vetődtek haza, miután egész éjjel kóborogtak 
szegények az utcákon.

— Ú jé v i p o sta  B u d ap esten . A magyar királyi 
posta- és távírda-igazgatóság jelentést adott ki Buda­
pest ezidei újévi lorga’máról. A jelentcshől kitűnik, 
hogy a főváros ezidei újévi postalorgalma a tavalyi­
nál jóval nagyobb volt. 1903. év december hó 80-ától 
1904. év január hó 2-ig leladtak Budapesten 3 605.790 
levélpostai küldeményt, az előző évben 4,890.000 da­
rabot. Kézbesítettek Budapesten 0 987.150 levélpostai 
küldeményt, az előző évben 5 700.090 darabot, az 
emelkedés száma tehát 1 287.150 Az összes újévi 
levélposta orgalom száma czidén 13 282.340.

— H a lá lo z á ' . Hoflmnnn Sámuel lisztnagykeres- 
kedő 73 éves korában e hunyt Temetése o hó 5-én 
lesz a Gitella-maf m épületéből. Az elhunytat, aki 
tisztelt nevet vívott ki a magyar kercskedővilágban, 
nagyszámú olőkelÓ rokonság gyászolja.

— G y ilk o s  napszámos. Klemcnt Ferenc napszá­
mos az éjszaka a Murányi-utca és Csömöri-ut sarkán 
lévő Verseny-kávóházban összeverekedett Fried Mihály 
szállodai szolgával. Verekedés közben Ériedet késsol 
megszurta s azután menekülni igyekezett. A Garay- 
és ilernád-utcák sarkán egy társasággal találkozott, 
amelynek egyik tagja, Magát Mihály kocsis útját 
akarta ádaui. Klementnek még a kezében volt a kés, 
amelylyel Ériedet megszurta s azt most Magáinak a 
combjába döfte. A szúrás olyan szerencsétlen volt, 
hogy Magát lábán az ütőeret vágta át és a szeren­
csétlen ember — mire orvosi segítség érkezett — el­
vérzett. Klement az újabb merénylet után visszament 
a Verseny-kávéházba ahol a lélreeső helyen elrejtő­
zött. itt találták meg s a rendőrség letartóztatta. A 
meggyilkolt Magát holttestét a törvényszéki orvostani 
intézetbe vitték.

— V e r e k e d é se k . Szelve Sándor 17 éves napszá­
most az éjszaka a Csömöri-ut és Verseny-utca sarkán 
két huszár hátulról megtámad'a és lejbe vágta, Szolvo 
összeesett s hallotta, mikor a katonák föl éje hajolva 
mondták:

— Nőm ezt kerestük l
A súlyosan sebesült napszámost a Rókusba 

vitték ; a támadó katonákat keresik. — Filrst Károly 
napszámost a Leveuto-utcában egy részeg társaság 
megtámadta és kövekkel fejbe verte. Az István- 
kírhá>.ba szállították. — Az éjszaka súlyosan megse­
besítve vitték a Rókus-kórházba Német István Ügy­
nököt. Német elmondta, hogy a Szív-utca 4. szám 
alatt levő korcsma tulajdonosuké valami elintézetlen 
tartozása miatt bárom helyen megszurta.
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— Újabb tiizkat ászt r ófa Chicagóban.
Chicagóból táviratozzak, hogy o hó 2-ára virradó 
éjjel újabb tűzvész réme verte föl az alvó lakos­
ságot. Leégett a  város egyik legnagyobb szállója, 
ahol akkor alig néhány szoba állt üresen. Bor­
zalmas pánik tört ki a vendégek közt, akik há­
rom ember kivételével mind megmenekültek. Az 
a három omber odaégett, hárman súlyosan meg­
sebesültek.

— Nepgyülés a póttartalékosok behívása ügyé­
ben. A szocialdtmokrata-párt ma népes nagygyűlést 
tartott a Tattersallban a póttartalékosok behívása 
ügyében. Sok ezer munkás vett részt a gyűlésen, 
amely határozati javaslatban tiltakozott a póttartalé­
kosok behívása ellen. Weltner Jakab volt a gyűlés 
első szónoka. Kíméletlen kritikát mondott a polgári 
pártokról, a parlamentről és elkeseredetten támadta 
az obstruáiók kis csoportját, amely a munkásem­
berek ezreit fosztja meg kenyerétől. Ezzel, — úgy­
mond, — azt érik el, hogy a kaszárnyákban meg­
sokszorozódnak a szocializmus hívei. Schxllinger 
Gyula a póttartalékosok nevében megköszönte a szo­
ciáldemokrata-párt támogatását s ajánlotta, hogy hív­
ják lel a Szederkényi-pártot az obstrukció abban- 
hagyására. larcai Gyula rövid beszéde után elfogad- 
tűk aztán a határozati javaslatot, amely hangsúlyozzál 
hogy a pót’artalékosok behívása törvénytelen és fe­
lesleges.

A póttarta ékosok behívása — monda a határo­
zati javaslat — a tél küszöbén nem egvéb, mint a 
nép ellen intézett merénylet, mert a behívás 40.000 
munkást vesz el a hasznos munkától és a családok 
tízezreinek pusztu ását okozza. A népgj ülés tisztában 
van azzal, hogy ezen tiltakozásának nem lesz a kí­
vánt eredménye, mert a pár ament mai összetételében 
nem a nép érdekeit szolgába, hanem csak egy cse­
kély töredékét és ennek érdekeiben mindenkor kész a 
nép igazi érdekeit elárulni. Ezért harcot kell indítani 
a parlament ellen illetőleg az általános és titkos vá­

lasztási jogért ezentúl sokkal erélyesebben kell a 
harcot föl tatni. Csak ig.v és csak ezzel az eszközzel 
lehet a rothadó parlamentet megtisztítani és a jövő­
ben meggáto ni az ilyen Őrü.t népellenes rendelke­
zéseket

A határozati javaslat elfogadása után a nagy­
gyűlés rendben szétoszlott.

— Negyvenével lelkészt Jubileum. Dr. Moody 
András skót lelkész éppen 40 év előtt érkezett Bida- 
pestre, hogy itt skót lelkészt állását elfoglalja. Ezért 
hívei jauuar 1-én tiszteletére a hold-ujcai skót refor­
mátus iskolabaa fén\ es estélyi rendeztek. A nagyérdemű 
lelkészt dr. Szilassy Aladár közigazgatási bíró üdvö­
zölte az egvház nevében. Azonkívül dr. Verődő Károly 
királyi tanfelügyelő, Sztronk bntfőkon’ul dr. Juss Áron 
a nagypénteki társaság nevében. Pasv Káro y a skót 
iskoia tantestülete nevében, Szabady Béla a Vasárnapi 
Egyesület nevénen, Szenté Latos a svábhegyi re or- 
mátus gyülekezet nevében, Hamar István a relormá us 
theológiai akadémia nevében, dr. Szabó A adár a 
Bethania-egylet nevében és még többen intéztek a 
jubiláló lelkészhez beszédeket. Az ünnepeltet számo­
sán mega ándékozták. Az összes protestáns püspökök 
üdvözlő levelekkel keresték lel a jubiláns lelkészt”

— Tltokxatoi halál. Berecz Lajos bérkocsist, 
aki a Ferenc-köruton áll kocsijával, ma esteleié a 
X. kerületben lévő Szemétbánya-dűlőben, az utszászi 
vonal 25. száma szelvénye közelében a sinek mellett 
véres lejjel, holtan taláták. A rendőrség az ügyben 
megindította a vizsgálatot és nem tartja kizártnak azt, 
hogy Bereozet nem a vonat gázolta el, hanem gyil­
kosságnak az áldozata. A lején lévő sebek ugvanis 
olvanok, mintha va ami éles eszköztől származnának s 
gyanús körülmény az is, hogy a kesztyűit mintegy 50 
lépésnyire a holttesttől, a sinek között találták meg. 
Különben kiderült már az is, hogy Berecz tegnap­
előtt egy ferenovárosi korcsmában együtt mulatott 
egy barátjával, akivel összeveszett s verekedés köz­
ben jelentéktelenül megszurta. Nincs kizárva az az 
eset, hogy a szerencsétlen ember ebből kiolyólag 
bosszú áldozata lett. A rendőri boncolás lógja kide­
ríteni, hogy a fején lévő sebek a vonat kerekeitől 
származhatnak-e, vagy pedig csak a bűntény palásto­
lása miatt vitték a holttestet a sinek mellé.

— Cipészek a fegyencmanka ellen. A buda- 
esti cipészmesterek holnap, bétlŐ, este a Demokrata- 
ör helyiségében (Nagymező-utca 21.) gvülést tarta­

nak melyen a fegvencmunka megszüntetése iránt az 
igazságügyminiszterhez többször beadott kérvényük 
ügyében fognak határozni. A fegvencmunka kárt 
okoz a cipész-iparosoknak, azért memorandumot akar­
nak intézni kormányhoz és az országgyűléshez, mely­
ben a cipőtermelésnek a fegyházakban való beszün­
tetését kérik. A budapesti cipészek ipartestületének 
folytatólagos közgyűlése január 11-én délután három
órakor lesz.

— BenAőrl hírek. Özvegy Lessner Ferencné 
napszámosné ma délelőtt az Ovoda*utca 82. szám 
alatti lakásán összeveszett a szeretőjével, aki kést 
rántott és összeszurkálta az asszonyt. ▲ Rókusba 
vitték. — Kbfíer Kristóf kőműves tegnap a Domb-utca 
5. számú ház padlásán felakasztotta magát s meghalt. 
Gyógyíthatatlan idegbaa miatt lett öngyilkossá. — 
Győré Sándor ruhatisztító ma a Felső-erdősor 49. 
szám alatt lévő ruhatisztító műhelyében megmérgezte 
magát és meghalt öngyilkosságának okát nem tudják.

A német császárról.
Budapest, január 3.

A havannai Diarioi de la Morinó cimü újság ér­
dekes bizalmasságokat mond el Vilmos német császár­
ról, a császár udvari környezetében élő magasállásu 
személyiség közlései nyomán.

Mindenekelőtt a na**’**" b?«zélő-organumáról 
nyilatkozik, melyről utóbbi időben annyit Írtak és — 
füllentettek. A császár orgánuma e ’őteljes és rend­
kívül kitartó. Nem tart felolvasót, mini azt lejedelmek 
tenni szokták, sőt inkább maga s .eret felolvasni. 
Ilyenkor bizalma0 kin társaságot gyűjt maga köré, 
melynek egylolytában másfél órahosszat is lelolvas 
könyvekből, újságokból, folyóiratokból. Ezekhez a 
felolvasásokhoz hosszas diskussziók fűződnek, ame­
lyekben a császár élénk részt vesz. A felolvasások 
és diskussziók végén a császár orgánuma éppen olyan 
erőteljesen cseng, mint a kezdetén.

A császár egész szervezete ilyen erős és acélos. 
Fizikai ereje nem közönséges s ez az évek során a 
császár tevékenysége és tervszerű életmódja követ­
keztében még fokozódott. Naponként lürdik s ha 
tengeren utazik, erre a célra hideg tengervizet 
basznál.

A császár testi erejét különféle sportokkal is 
edzi. Berlinben és Potsdamban szorgalmasan tennisze- 
zik. A játék rendesen két órahosszat tart. Az ural­
kodó éppoly kitűnő lovas, mint amilyen kitűnő gya­
logló. Ba lóra ül, másfél, sőt két őrahosszat a nye­
regben marad, minden alkalommal nyolc-tíz kilométert 
Oiyan erős iramban tesz meg. hogy a kíséretében 
lévő uraknak ugyancsak nagy erőíeszitésökbe kerül, 
hogy el ne maradjanak mögötte. Gyalogsétája közben 
is a gyors lépéseket kedveli. Ez a gyors járás azonban 
nem akadályozza abban, hogy élénk temperamentumá­
nak megfelelően, egyre ne társalogjon, ha az időjárás 
még oly zimankós is. Szenvedélyes hegymászó is. Ezért 
szeret Norvégiában tartózkodni, ahol a múlt nyáron 
is Digermulen környékéu a legmagasabb csúcsokat 
megmászta. Amilyen szenvedélyes hegymászó, épp 
olyan szenvedélyes és fáradhatatlan vadász is. Kitűnő 
céllövő s rominteni pompás vadászterületén négy­
ötszáz lépés távolságból, egy jól irányzott lövéssel 
leteriti a szarvast. Mikor ezen a vadászterületén tar­
tózkodik, nem ritkán esik meg, hogy hajnali négy 
órakor már vadászatra megy 8 csak tiz óra leié tér 
vissza a kastélyba, hogy délután aztán újra kezdje.

A legnehezebb munka, a legmegerődetőbb sport 
után is alig ván nyoma rajta a fáradtságnak. Nem 
egyszer történik, hogy a császár hadgyakorlatok ide­
jén, az egész napig tartó, fárasztó gyakorlat után. este 
megbeszéli tábornokaival a másnapi gyakor a’ot. Ezek 
a megbeszélések néha éjiéi után két óráig is elhúzód­
nak ; hajnali négy órakor azért, kétórai alvás után, 
ismét nyeregben ül, hogy a gyakorlat fáradalmait ismét 
magára vegye. Épp ily kevéssé fárasztja a császárt, 
ha óraszámra állva, cercle-t tart.

Ez a kitartás je lemzi a császárt a munkánál is. 
Munkaereje és munkabírása messze túlhaladja a nor­
mális ember munkaerejét és muukabirását. Még uta­
zásközben, a vasúti kocsiban vagy a .ha ón is dolgo­
zik. Soha sincs ..restanciája". Ami aznap elintézendő, 
azt aznap el is intézi s gyakran maga néz utána 
vájjon az elintézett ügyek cl is küldettek-e. Egyedül 
a vasárnap az, melyet a császár a teljes pihenés- 
nők szán.

A sok munka jó táplálkozást kívánván, a csá­
szár, angol módra, sokat eszik az első regge­
lire és ebédre, melyet egy órakor költ el este 
azonban mérsékelt táplálékot költ el. Az e ső reggeli 
teából, hús- vagy halnemückből áll. A ha’at különösen 
szereti. Ha tengeren van, mindennap halásznak szá­
mára s rendesen megmutattat a magának a fogást. 
Legkedvesebb eledele azonban ilyenkoregv tányérnyi 
abból, amit a hajólegénység számára lőznek, melyet 
mutatóba minden nap elébe visznek. De nemcsak 
kóstolgat belőle, hanem a legalaposabban el is fo­
gyasztja, amit 6zemmellátbató örömmel cselekszik.

A császár nem erős dohányos. Csak gyönge szi­
varokat szí, ezekből is csak kettőt-hármat napjában s 
csak amikor utón van. Különben nyolc tiz török ci­
garettát füstöl el naponkint.

színház, zene
•* V áraxlnháx. Az Országos Színész Akadémia 

növendékei vasarnap a Parasztbecs illetet és a három 
testőrt játszották a budavári színház kis színpadán, 
nagy nézőközönség előtt. Ezen az előadáson megint 
meglátszott, hogy Gál Gyula tanította be. A növendé­
kek meglepő realizmussal alakítottak, különösen a 
Verga-féle egyfelvonásos parasztdrámáhan. Szantuzza 
személyesítő je Forgács Rózsi mindenkit meglepett

drámai erejével. Az elhagyott, megcsalt leány lelki 
küzdelmét ós szenvedélyes lölháborodását igazben- 
sőséggel és megragadó fokozatokban lejezte ki. 
Minden patetikus deklamációtól tartózkodott és a 
leghevesebb indulatok kitörésében is természetes 
maradt. Ihlettel játszott, annyira otthon volt a 
színpadon, mintha sokévi gyakorlata lenne a szín­
játszás művészetében. Az iskolai keretek közül ki­
emelkedő, erős és kiforrott játéka nyomán oiy ko­
moly tapsok hangzottak löl, aminőkben isten kegyel­
méből való tehetségeknek van részük. Forgács Rózsi 
mai föllépésével határozottan nagyigónyü várako­
zásra jogosít pályája iránt. Á népdráma egyszerű 
tónusa ellen a többiek sem vétettek: Boldizsár Andor 
mint Turiddu, Kürti József mint Aifio és Poór Lili 
mint Lóla. Mindnyájan igyekeztek eltalálni azt, 
ami Verga darabjában a legfontosabb: a népiesen 
egyszerűt, a cikornyamentes hangot, a jellemzés 
eleven realizmusát. Összjátókukat a közönség zajos 
tapssal jutalmazta. Herczeg Ferenc vigjátékában, a 
Hatom testőrben is jól kidolgozott mulatságos rész­
leteket látunk a Szinészakadémia növendékeitől, 
akik közül leginkább kiváltak: Csillag Klára, Verő 
Margit Dobi Ferenc, Csontos Gyula, Gere Zsigmond, 
Molnár László. Doktor János és az ügyesen mozgó 
Sz'wfirroai Béla, akiben a jövendő egyik jeles bon- 
vivant-szinésze lappang.

** M agyar S z ín h á z . Vasárnap ismét kétszer
tették ki a Magyar Színházban a pénztár fölé a min­
den jegy elkeltét hirdető táblát. Délután a Tavasz 
39-ik eióadása vonzott zsúfolt házat este pedig a 
Doktorkisasszony tizenbtödikszcr került színre telt nézőtér 
előtt. Verő György népszerű operettje még négyszer 
szerepel a hét műsorán, hétiőn, kedden, szerdán csü­
törtökön. Szombaton lesz az Ordonneau-Felix Hugó 
operettjének, a Sherrynek. bemutatója.

•* V id é k i sz ín é s z e t . Székesfehérvárott a múlt na­
pokban adta elő Micsey F. György színtársulata A 
ván íorlegény cimü operettet. A címszerepben Szalóky 
Dezső aratott nagy sikert és bőven jutott a tapsból 
Sz. Pozsonyi L nkének. Rászolgáltak még az elisme­
résre Tömöri Melissza, Ragányx Jza és Sarlay Kornél. 
E héten került színre Az ember tragédiája is, amely­
ben Vécsey Ilona és Kovács Andor vívták ki a közön­
ség tetszését.

A Rabszolgák zenéje.
—  Szerző a müvéről. —

A Nemzeti Színház igazgatója, ó'omfó Sáudor, 
szives volt megtisztelni azzal, hogy a Rabszolgák kí­
sérő zenéjének megírására engemet szólított föl. Annál 
örömestebb vállalkoztam erre a leladatra. mert Palágyi 
Lajos klasszikus szerkezetű tragédiájában sűrűn for­
dulnak elő zeuei illusztrálásra alkalmas mozzanatok A 
Róma igájában nyögő rabszolgák kórusai végigvonulnak 
az egész darabon és ezekben a kórusokban a iöldnek 
úgyszólván m nden nép.aja megnyit a; kozik: a ga.l, a 
germán, a zsidó, a hellón, a szkitha, a szláv, a mór, 
az etbióp stb. Ezek a kórusok a darab első részében 
dominálnak, mig a második részt a Jupiter ellen föl­
lázadó és a Jupiter híveitől levert titánok hatalmas 
kara lejezi be.

Ezeket a kórusokat nagy kedvvel és odaadással 
zenésitettem meg lipcsei tartózkodásom alatt, mind­
egyiket a maga speciális nemzeti jellege szerint, amíg 
a titánok karában igyekeztem megközelitni a szöveg 
univerzális, ünnepélyes színvonalát. De — lájdalom — 
éppen ezek a részek estek áldozatul később a ren­
dező, Hevesi Sándor parancsoló dispozioióinak, aki a 
darabot színre alkalmazta és az énekelt kórusokat a 
drámai hatás szempontjából mellőzendőknek vélte. A 
darab sikere érdekében magát a tragédia szerzőjét is 
rábírta Hevesi Sándor, hogy a titánok kihagyásával 
egészen uj záradékot írjon. Eredeti alakjában a szo­
morú játék a titánok nagy kórusával végződött. Ez a 
finálé technikai akadályok miatt vált lehetetlenné. A 
darabot most Seneca haldoklása és halála lejezi be, 
mialatt a színfalak közt a kereszténység, a jövendők 
evangéliumának zsolozsmája hangzik föl, először hal­
kan, majd egyre fokozódó, diadalmas erővel.

Mivel az uj dispoziciók értelmében a már kész 
zeneszámok nagy része kimaradt: pótolnom kellett a 
tetemes hiányt. így jött létre utólag a keresztény­
kóruson kívül az első és második rész közé helye­
zett intermezző' szintén nagy zenekarra Írva, mint az 
előadást bevezető uvertür. Amig a nyitány a lázadó 
rabszolgák kesergését akarja illusztrálni: a közátók 
főtémája úgy hangzik, mint egy komor gyászinduló, 
mely a levert lázadókat siratja, hogy ez a hangulat 
▼égül a reményt hirdető megváltás hallelujájába ol­
vadjon át az orgonával kisért befejező zsolozsmában.

Az én kisérő zeném tehát a következő számok­
ból á ll: nyitány közjáték (mind a kettő teljes zenekarra) 
indulósserü részlet Nero bevonulásakor és nagy vegyes 
kar a darab végén orgonakisérettel. Ennek a szóla­
mát végül a zenekar intonálja és ezek az akkordok 
fejezik be a tragédiák Kisebb numerusok: bevezető
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zene az olsfl felvonás kezdetén és liárfa-szóló Nero 
szavahisa közben.

Öröm és kitüntetés volna rám nézve, ha szerény 
közreműködésemmel én is hozzájárulhatnék l ’aláyyi 
Lajos tragédiájának színpadi sikeréhez.

Ifjabb  Á b rán yi E m il.

SPORT
A u g u sz ta  fő h erce g n ő  a M entek  v lv ó v e r se -  

n yén . A Budapesti Önkéntes Mentő-Egyesület javára tudva­
levőleg’ a Nemzeti Sport szaftreudezése mellett vtvóver- 
seny Jog leloiyni e hó 6—10-ig a lő városi Vigadóban, 
amelyet 10-ikéu este Vs8 órakor nagy vivóakadémia 
zár be. Az ünnepen megjelenik Auguszta főhercegnő 
védőasszonv is fenséges férjével, József Ágost íóner- 
ce^gel. A fogadtatás megbeszélésére tegnap ülést tar­
tott az ünnep intéző-bizottsága gróf A'aratsoni i Jenő 
elnöklete alait a Nemzeti Sport szerkesztőségében, 
hogy megállapítsa azt az előterjesztést, me.yiyel a 
héttőn délután 4 órakor a budai Karátson) i-palotában 
tartandó értekezlet elé lép. A rendező-bizottság iro­
dája, ahol a jegyárusítás is történik Koronaherceg- 
utca ü. 1. eme élen van a Nemzeti Sport szerkesztősé­
gében. Hivatalos órák déli 12—2. Az ünnep alkal­
mából emléklap jelenik m* g, melybe XupMSr/a főher­
cegnő és József Ágost is írnak emléksorokat ílv em­
léksorokat mar beküldöttek : AűráfcowytJenőné grófnő, 
Nyiry Sándor honvédelmi miniszter, gróf Karálsonyi 
Jenő, Ludvigh. Gyula. Rohonczy Gida stb.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A birák értekezlete. A bupapesti büntető- 

törvéryszék összes bírái ma délelőtt 11 órakor érte­
kezletre gyűltek össze az esküdlek tanácskozótermé­
ben. A birói kar ezt az alkalmat használta let arra, 
hogy az újév alkalmából üdvözölje Zsitvay Leó tör­
vényszéki elnököt. Az üdvözlés után Zsitvay Leó el­
nök hosszabb beszédet intézett a bírói karhoz. Beszé­
dében visszapillantást vetve az címűit évi működésre, 
a legmelegebb elismerést fejezte ki a bírói karnak 
szorgalmas munkálkodásáért. A büntetotörvényszék 
ügyforgalma — konstatálta az elnök — évről-évre 
nagyobb lesz s ezt statisztikai adatokkal igazolván, 
áttért a személyi ügyekre. Fájdalommal emlékezett 
meg a birói kar ha ottjairől, Gaizágó Manó táblabiró 
és dr. Szabó László albiró elüuny’áról. Felemlítette 
Soós Kálmán bíró ügvét is, aki megtéveiyedésével 
szégyent hozott a birói karra megjegyezte, hogy a 
büntetőeljárás folyamatban van ellene. Elnök végű1 
buzaitó szavakat intézett a birói karhoz s a birák 
működésére ez újévben sikert Kívánt. Végül kisorsol­
tak a legye-mi tanács tagjait az l ‘Jt’4. évre.

I z g a tá s s a l  v á d o lt  k é p v ise lő . Nyitráxbi táv­
iratozzak: A uyitrai kir. ügyészség vádat emelt Ve- 
szelovszky Ferenc a szeniczei választókéra et ország­
gyűlési képviselő e ellen az iránt, hogy az általános 
képviselőválasztáskor kőrútján államellenesen izgatott. 
A kir. törvényszék a lőfárgyalást január 21-ére tűzte 
ki. A vádat Chudovszky Géza nyitrai ügyész fogja 
képviselni, ugyanaz, aki Markovics és Valasek-tó\o 
pörben is vádlóként szererepelt. A védőséget Fainor 
István szeniczei ügyvéd, ismert agitátor vállalta el* 
A főtárgyaláson, amely több napig lóg elhúzódni 
számos tanukat halgatnak ki.

TÁVIRATOK
A  portugál trónbeszéd.

Lisszabon, január 3. A tróubeszédben, arnely- 
lyel a cortezt tegnap megnyitották, a király elsősor­
ban sajnálkozását Iejezte ki X tlI , Leó pápa halála 
felett és utalt Portugál barátságos viszonyára az ide­
gen hatalmakhoz, valamint Edvárd király, ama nem­
zet uralkodójának látogatására amelynek összekötte­
tése Portugáliával régi szerződéseken alapul és most 
tények által uj megerősítést nyert.

A  zsidóvédö Oroszország.
P é te r  var, január 3. Az orosz távirati ügynök­

ség jelenti Urániából (Perzsia) hogy a perzsa lakos­
ság zsidóellenes zavargásra készült, de az orosz atkonzul 
erélyes le lépése meghiúsította ezt a tervet. A vezető­
ket letartóztatták.

Véres választógyiilés.
London, január 3. A reform liga tegnap este 

Newton A Pofban (Dewonshire) az oitaui küszöbön álló 
parlament pótválasztással kapcsolatban gyűlést rende­
zett, mely rendkívül viharos le olyásu vo.t. Vagy 
3000 emberből álló néptömeg megakadályozta az cf- 
wókőf a szólásban. Verekedés támadt, amelynek folya­
mán több ember megsebesült. Miután a tömeg elfog­
lalta a pódiumot, a gyűlés félbeszakadt.

Farsangi divat.
Teljes pompájában kifejlődve áll előttünk a 

farsang divatja. Mint az utóbbi esztendőkben egy­
általában, most is a kacér fényűzésnek egy neme 
jellemzi. Csupa tündöklés, ragyogás és pazar seiyem- 
fény a lényege, amelyet ezer fortélvlyal művészi fokra 
igyekszik emelni a teremteni tudó, hivatott divat­
matador.

Eltekintve a ruhák szabásától, maguk a szöve­
tek is gyönyörűek. Nem azt a tucatárut értem ezzel, 
amelyet minden kirakatban s az olcsó áruházakban 
láthatunk. A divatnak ama gourmandériái az érdeke­
sek, amelyekből a modern báli ruhák anyaga kerül. 
A régi jó időkben atlasznál más selymet a'ig ismer­
tek és ez is a magasabb fényűzést képviselte a mollok 
és battisztek korszakában. Ma drága finom selymeket 
veszneá a báli öltözék alapjául, de gondosan ügyel­
nek, nehogy a selyem fényessége sértő módon érvé­
nyesüljön. Hullámos muszlinredőkbe úgy beletakarják, 
többszörösen egymásra hajtogatják, hogy az egésznek 
máris meg van a tompa, fénytelen alapja. Ha erre aztán 
ráhúzzák a remek felső szöveteket, az egész ruhának 
egyszerre megadták azt a habos lengeséget, — amely 
ma a báli ruhákat, csaknem kivétel ué kül — jellemzi.

Amily művészi az idei báli divat anyaga, épp 
oly változatos is. Azért nehéz egy határozott szabályt 
felállítani, illetve rideg törvényekbe cikkelyezni azt a 
szépséges valamit, amit ma bá i divatnak nevezünk. 
Legbiztosabb vezetőnk e téren a kitűnő, elsőrangú 
divatcégek egyike lehet. Ehhez a módszerhez folya­
modom én is és egyszerűen leirom azokat a divatos 
szöveteket, amelyeket Monszterly és Iiuzmik utódainak. 
szalónjában e napokbau láttam

A blúzok és selyemruhák legkedveltebb szövetje 
a lumineuse, amely minden színben és árnyalatban 
uralui fogja a divatot. Puha, fényes selyem ez, amely­
nek divatszinei a smaradgzöld. champagne, aubergiue 
és fehér. A most divatos redőzetre lágyságánál és 
vékonyságánál fogva rendkívül a.kaimas. Alsó-ruhák­
nak is ezt veszik, de természetesen beborítják Crépe- 
pel muszlinnal.

A bársonynál divatosabb szövetje as estély- és 
bálimhanak nincs. A mindenható Divat megköveeli, 
hogy ez a méitóságos, tradíciók által megszentelt szö­
vet elhagyja eddigi merevségét és alkalmazkodjék a 
most né-kütözhetlea lengeséghez. Dédanyáink prusz- 
likját, dédapáink mentéjét nem lehetne a mostani bár­
sonyból elkészíteni, de uem is az egykori vitézköté­
sek, aranysujtások alapjául készült. Pici fodrokba, 
bodrokba törve, törékeny asszonyi alakok tündérszép 
palástja keiül belőlük és nem faji erőt, hanem fran­
cia eleganciát kell kifejeznie. Velours-sif/on a neve és 
sötét, világos színekben egyaránt kerül forgalomba.

A lenge kányalakok ez idén is babos tül ben 
fogják á élni az első bál izgalmas estéjét. S az üde, 
piruló arcocskákhoz ennél a szövetnél jobban kevés 
illik. Mintája többnyire hosszas vagy kerek ezüst­
pille. Ritkábban ugyan, de viselik az aram díszeset is.

Az asszonyoknak pazar és remeks?ép tültök 
állnak rendelkezésükre. Nem is annyira szövetek 
ezek, mint inkább kész ruhák, amelyek — csakis a 
bélés hijján —- Parisból kerülnek hozzánk. Mégpedig 
azon fodrosán, teljesen kiszabva, úgy, hogy csakis 
rá kell őket huzni a selyemalsóra és kész a báli 
toilette.

Ezekben a kész ruhákban gyönyörű választéka 
van Monaszterlyéknek. Hogy melyik a szebbik, az 
tisztán ízlés dolga, de szépnek mindegyiket el kell 
ismernünk. Az egyiknek ötlodros a szoknyája, min­
den lodor szé es, hegyes mintában van aranypillékkel 
sűrűn levarrva. Alul sűrűbben borulnak egymásra 
ezek a fodrok, felleié ellenben ritkulnak. A derék 
dísze is hegyes minta,, amely a kivágás köré is simul. 
Ez a minta különben ezüsiben és színes pilléktől be­
vonva is megvan.

A másik ruha buzakék túliból készült. Empire 
ízléssel tervezett, sárga csipkekoszoruk diszitik sürü 
sorokban, mig közöttük buzakék duchesse-szalagok 
lutnak szerte sugárálakban. Közbe levelek vannak 
ezüsttel hímezve és kék pillékből az exotikus virágok. 
Rendkívül hatásos ez a ruha, különösen fehér se- 
lyomalapon.

Egy fekete tüllruha csería-minfát mutat egész 
domború alkalmazásban. E minta minden része vat­
tával van alátéve és cellulozól-pillékkel levarrva. 
Azért, bár a minta csaknem tulsürü. a szövet súlya 
semmivel sem több a reudes, hímzett tüllökénél. Ez a 
minta különben minden színben megvan és aranyban, 
ezüstben, moiréban a legkedveltebb Beavatott körök­
ben moirénak nevezik a gyöngybázpillót. amely kü ­
lönböző színeket játszik, sőt olykor a gyémánttal 
versenyezik.

Egy fehér Crépe de Chine-rubán gyopárminta 
volt bársonyból applikálva. Szűzi fehérségében gyö­
nyörű ez a poétikus disz és különösen alkalmas a 
fiatal asszonyok első báli ruhájául.

Fehér tülialapot szivárványsziu pillékkel szór­
nak tele. Ebből kerül a fodor, a derék dísze és az 
egész ruhán mintha elömlenék a szivárvány sok­
színűségének minden varázslatos szépsége.

Egy fehér Crépe de Cliine-ruha teljesen át vau 
törve a keresztül-kasul.utó csipkéktől. Körül és lefelé 
luló c?ÍKokban ez a dísze. Alul kész fodor libeg rajta, 
melyet szintén egv csipkesáv ölt a te só részhez. 
Rajta rŐ2saminta van művészi kivitelben hímezve. A 
lefelé futó csíkok a felső részt osztják ékekre és 
közöttük millió apró szegélj be van ö;tve a sima, 
puha Crépe de Chine.

Ezek a kész ruhák csak össze lesznek varrva 
és a selyem aljra rátéve s kész a divatos báli a i . 
Ennél persze sokkal több munkát ád, a bár szintén 
előkészített, derék kivitele.

s. b.

+  Békaverseny. A kutya*-,- macska-, majom-, 
madár-kultusz után újabban a londoni társaság a 
béka-kultuszt teszi szalonképessé. Parisból az úgyne­
vezett Béka-társaság nagyszámban szállítja a zöld bé­
kákat amelyek nem nagyobbak egv 20 filléresnél és 
értékük 8—20 frank között váltakozik. Ezeket az apró 
állatocskákat betanítják arra hogy az eléjük tett gyű­
rűket sorba ugor ák át és amikor a tudományban 
kellő jártasságra tesznek szert, akkor lesz belőlüi a 
londoni társaság u szórakoztatója. A béka-mu'atsag 
aoból áll hogy több ilyen betanított békát egy vonal­
ban helyeznek el és mindegyik elé egyen’ő számú 
gyűrűt ne.yeznek; azután akárcsak a lóversenyen, 
egy adott pillanatban startolnak és mindegyik béka 
nekiiramodik a maga gyűrűinek és sorba ugorja azo­
kat Az, amelyik elsőnek végez feladatával, az a győz­
tes. Amint az angol nép fogadási szenvedélyét ismer­
jük. nincsen kizárva, hogy a közel jövőben már a 
totaliza'ír is működni fog a béka-versenyeken.

-R A k öröm  beszéde. A homlok, száj. szem al­
katából és az irásbó. az illető ember jellemét az 
evvel fogla kozó tudósok nagy könnyűséggel meg- 
határo zák. Egy tudós amerikai tovább haladt egy 
lépéssel ennél: a körömnek is ilyenfajta jelentőséget 
tulajdonit; megnézi az ember körmét és belát a lei­
kébe. A tudós amerikai szer.nt a hosszú és keskeny 
köröm képzelőtehetségre, költészetre vall és a mű­
vészet meg a kényelem iránt való előszeretetre ; 
hosszú és lapos köröm okosságra észre vall és nagy 
s ellemi képességre. A széles és rövid köröm elárulja, 
hogy a tulajdonos h'rtelen mérges, heves, veszekedő 
és makacs, a jól csiszolt köröm erényt, egészséget? 
boldogságot, bőkezűséget sejtet, kemény és repede­
zett köröm harago’, kegyetlenkedés:, gyilkosságot 
árul e l ; a korongszerüen hajlított köröm a szedem 
gyengeségére s búsig leharapott pedig kicsapongásra 
vall. A hosszú és domború köröm azt mutatja, hogy 
a tulajdonos fölü.etes és erényekben szegény, és az 
olyan köröm, amelyen sok a lenér petty, gonoszsá­
got árul el.

N a p i r e n d .
Kardán  Hétfő, január 4. — Kómái katbol.kni: Titus.

— Protestáns: Bella. — örög-orcsz : (december 22.) Anasz­
tázia. — Zsidó: Tebeth 16. — Nap kél : 7 óra 33 perckor.
— Nyugszik : 4 óra 3 perckor. — Hold kél: 6 óra 4 perckor 
délután. — Nyugszik: 8 órakor reggel. — Hold a földközel­
ben 1 óra 30 perckor délután.

A miniszterek nem fogadnak.
Téli kidllitda a Műcsarnokban nyitva 9 órától 4 óráig. 

Belépődíj 1 korona
Acmzeti Szalon téli tárlata nyitva egész nap. Belépő­

díj 50 fillér.
Szanatórium-kiállítás n légi képviselöbázban, nyitva 

este 8 óráig. Belépődíj 60 fillér.
Könyves KHmán-társaság képkiállilása Nagymező-utca 

37. szám. Megtekinthető egész nap díjtalanul.
Aemseti Aluzeum. Allatlár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Xx Akadémia Goeihe-szoiája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Múzeumi könyviár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig,
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár zárva.
Az aquincumi ásatások és múzeum. Megtekinthetők egész 

nap 111. kér. Ó-Buda, Külső iSzcnt-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a l’álfíy-térről.

Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9—1 óráig.
Méntöeqyesulet heiyiséoei a Markó- és fcólyom-utca sar­

kán, reggel 8 órától este ó-ig.
A fővárosi könyvtár (Károiy-körut 28.)mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-jg, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Afo^yor A'ertaftettoiwt Museum, Igazgatóság, kereake- 
deinu axahsönvvrára, tudakoaó-osztálya es Keleti mintatara 
V. Kerület Vacz -feörut £2. k.'im aiatt, Hivatalos órák: dél­
előtt 9 órától 12 óráig és aelntan 8 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek alianóc Kiállítása es kereaaedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a bázi-inari kiállítás (melyben az űz- 
let.eze tőség árusításokat is eszközöli a városligeti ipar- 
csarnokban (vásár és ünnepnapokon is) nvitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és déintan fél 2 óratói fél 6 óráig. A Külföld 
ki rendeltségek sözooati üzietvezctósege iMagyar serei kCdclm 
reasvzaytánMágj V, Yátxi-körot 82. zzáa alatt.
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Tóm Robson a legügyesebb hajóépítő volt a 
partvidéken, csakhogy ivott; akinek tehát szük­
sége volt rá, annak ugyancsak a sarkára kellett 
állania és egjutttal nagy türelemmel kellett ren­
delkeznie. Á Gatman és Worso cégnek is több­
ször épitett m ár; az a bajé azonban, amely most 
készült a műhelyben, az ő remekmunkápinak in­
dult. A legnagyobb hajó volt mindazok között, 
amelyek a városban épültek eddig — f (lármán 
konzul kiadta a jelszót, hogy semmiben sem kell 
fukarkodni.

Éppen azért Tóin is csak. hébe-hóba ivott; 
akkor tudniillik, amikor a munkában nagyobb 
szünetek állottak be. Mint például jeleniog is, 
amikor a munka már annyira haladt, hogy hozzá 
lehetett fogni a padlózáshoz.

M ivei Gábriel öiem akadt rá a barátjára s a 
sandsgaardi kocsit sem látta, amely máskor az 
iskola előtt szokott állani, gyalog indult hazafelé 
a hosszú fasoron át, amely a céghez vezotett. Jó 
lélórús ut volt s miközben igy baktatott az utón, 
a gyűlölt, nehéz könyvcsomot cipelve, a  gyerek 
lelke megtelt keserű gondolatokkal.

Mikor az iskolából kijött, nsjt-nap után ta­
lálkozott az iroda fiatalabb embereivel, akik a 
városban kosztoltak ; fáradtaknak látszottak s 
ami a ruházatukat illeti, az meglehetősen kopott 
volt. Mégis irigyelte őket. Naphosszat ott ülhet­
tek és dolgozhattak az irodában — abban a nagy 
szentélyben, ahol neki, aki pedig a cégfőnök fia 
volt, sem beleszólása, sem scminifélo munkája 
nem volt. Neki a miihelylyel kellett beérnie, 
amely tele volt rejtekhelyekkel s ahova délután 
ritkán vetődött el a konzul. Éppen ezért nagy 
öröme és büszkesége tellett a hajóban ; össze­
vissza mászkált rajta, hol a belsőjében, hol kívül, 
föl és le s megvizsgált szorgosan minden deszkát 
s minden kis szeget, amit bevertek.

Végül is mindenféléket megtanult a hajó- 
épitésből és Tóm Robsooban s a kátrányégető 
Andersben, meg a többi kerekvállu hajóácsban 
jóbirátokra akadt.

A város legdélcegebb hajója készült a mű­
helyben s ha erre gondolt Gábriel, csaknem meg­
feledkezett súlyos terheitől, amelyek a latinban és 
görögben roánehezedtek. l'élig megértett beszédek­
ből. amelyeket otthon hallott, Groriol tudta, hogy 
voltak különböző ellenkezések apja és Morten 
— a cégbe fölvett legnagyobb fin — között, 
amikor először tnorült iel a h a ji építésének a 
terve.

Morten inkább azt szerette volna, ha — vagy 
ök maguk, vagy a város néhány más cégével szö­
vetkezve — egy vas-gőzhajót vásároltak volna 
Angliában. Úgy vélekedett ugyanis, hogy nem 
messze lehet már az az idő. amikor a vitorlás- 
hajó teljesen meghódol a gőzhajónak.

Az öreg azonban elvből makacsul ragaszko­
dott a vitorláshajóhoz s azontelül is elviselhetet­
len volt reá nézve az a gondolat, hogy a Germán 
és Worse cég ezekkel az újdonsült nagykereske­
dőkkel ott benn a városban szövotségro lépjen.

Úgy lett tehát; amint, a eég teje akarta. A 
hajó a eég saját anyagából, saját műhelyében ké­
szült, az ö munkásai dolgoztak rajta, akik nem­
zedékről nemzedékre megkapták a maguk mun­
kájukat (lármán és Worsenál.

Amikor Gábriel annyira előrejutott, hogy le­
tekinthetett a tengeröbölre, ahol a sandsgaardi 
birtokra láthatott, az első, amit megpillantott, a 
hajó volt.

O tt állott a hajó a főépülot alatt a műhely­
ben, felépítve, az ő ives bordáival. Deli idő volt 
s nz emberek mind vagy odahaza voltak apró 
kunyhóikban, amelyek az öböl nyugati oldalán 
húzódtak meg sorjában, vagy pedig ott hc-vertok 
és aludtak a forgácshalmazokon.

Amint ott állott igy Gábriel a  magaslaton, 
ahonnan az ut egyenesen a házakhoz vezotett lo, 
s elgynnyörkodhetett ezekben a pompás dolgok­
ban, amelyek régi idők óta a (lármán ós Worso 
cég tulajdonához tartoztak, akkor Gábrielnek 
mind nagyobb szomorúság szállott a szivébo. 
Ott emelkedett nz ősi főépület: fehérro me­
szelt™, nz ő kék hollaoaiii cseréppel fedott 
tetejével, amely telő volt kiugró részecskékkel és 
ablakokkal. A ház előtt, dél (elé, a nagy kert 
terült fasoraival, nyesett bokraival s egy kis tó­
val, amely félig kákával volt benövő. Északnak 
a tenger leié nyitott, a bejárat s terült el a tiszta, 
sima udvar, közopón az öreg hársfával, azután 
következtek a tengeri épületek — egymásután 
négy, mindannyija sárgára testvo,barna ajtókkal; 
ezektől némi távolságra, éppen az öböl közepén 
volt látható a h í jo n  ihely.

Odébb fönt az utón, amely dél felé a part 
hosszában kígyózott, leküdt „az udvar", amint

nevezték. Az istállókból, a bérlőlakásból és más 
épületekből állott; mórt igen nagy darab föld 
tartozott még Sandsgaardboz, malmokkal, major­
sággal s más effélékkel.

Az üzletnek ez a része sohasem érdekelte 
valami nagyon Gábrielt, — és mégis! — ha meg­
engedték volna neki, hogy gazdálkodó legyen, 
akkor legalább az udvart vezethette volna, köze­
lében maradhatott volna az üzletnek, a hajóknzk 
és a tengernek. De neki tanulnia kellett s hogy 
éttől megszabaduljon, erre nem igen kínálkozott 
lehetőség.

Gaiman Frigyes Keresztély konzult r.cm lő­
hetett egykönnyen valsmiro rávenni. Ahogy az 
apja tett, aki a legnagyobbik fiút az üzletnek 
nevelte, a legkisebbet, pedig a tanulásra szorí­
totta, ezt a rendet ő is meg akarta tartani. A 
lázongó Gábriel azonban sokszor gondolt arra, 
hogy ugyancsak szűkös nyereség volt az, ^timit 
Rikárd nagybácsi a tanulásból merített. Fenn­
hangon ezt persze nem volt szabad mondani.

Garmanné azon a nézeten volt, hogy egye­
nesen üdvös a fiatal, villongó természetre nézve, 
hogy a hajlandóságai ellen küzdjenek; semmi 
sem lehet károsabb, mint „engedni a vernek."

Sehonnan sem lehetett tehát segítséget, re­
mélni és (iabriel szomorúan bandukolta  fasoron 
könyvesomagjával. Egyszer csak a messzeségben, 
az udvar mögött tévő utón egy lovast pillantott meg, 
akire röglön ráism ert; Rikárd nagybácsi volt a 
„Don Juan“-on. Gábriel most egyszerre meg­
gyorsította a lépteit, megfeledkezel! gondjainak és 
köriyvcsomagjának súlyos terbeiről és hűtőién 
mindaz a vigsíg és jó falat villant meg előtte, 
ami Rikárd nagybácsinak a látogatásával mindig 
velejárt. Mindenekelőtt a konyhába sietett, hogy 
Cordsen leányasszonynak mondja el az újságot; 
azután az apja következett, akinek — ezt jól 
tudta Gábriel — kedves volt mindig az, aki je­
lenthette. hogy a követségi titkár közeledik.

— Ja j! . . . Uram Jézus — sikoltotta Cord- 
sen leányasszony — rögtön rakj tüzet a pecsenye- 
sütőkemencébe Márta!

Aztán szaladt, hogy tiszta fejkötőt vegyen 
magára.

— Jól van fiami — mondotta Gnrmaii kon­
zul és barátságosan bólintott Gábriel fö le . . .

Gábriel egészen meg volt olégedve jelenté­
sének az eredményével. A jámbor Cordsen leány­
asszonynál elérte, h o g y : „Uram Jézus !“- t  kiál­
tott, amit keservesen megbánt mindig, s azért 
csak ritkán szalajtotta ki a száján; azután meg az 
apja is szokatlanul nyájas lett a bejelentésre. Pedig 
Garman konzul sem volt valami érzelmes embor.

,,A fiatal konzul", ahogy öt az emberek 
hívták, amikor még az öreg konzul volt a ház 
feje, kistbb volt, mint az öcscse, s mialatt a kö­
vetségi titkár az évek során egy kicsit elhízott, a 
fiatal konzul, m intha egy kicsit összeaszott volna. 
Sima, gyér szürkés haja volt, amelyet minden­
felől előre fésült, továbbá világoskék éles szeme, s 
az alsó állkapcsa egy egészen kicsikét előre nyúlt.

Simára borotválton, merev, fehér nyukta- 
valójával, fényes csizmájával és ezüstgombos bot­
jával — a lényéről valami enyhe jólét áradt; 
minden szava, minden mozdulata — különösen 
pedig az a jellegzetes mozdulat, amelylyelaz állát 
a merev nyakkendőjében oligazgatta — mindez 
olyau határozott, száraz és korrokt volt. Korrekt, 
ez a szó egészen a fiatal konzulra illett, mintha 
csak az 6 számára találták volna fel. Egész sze­
mélye, valamint egész élete a legapróbb dolgok­
ban ezt a hideg, tiszta korrektségét tükrözte 
vissza. A nagytorjedolmü üzleten és a vagyonon 
kívül Garman konzul határtalan bámulatot és 
nagyrabecsülést is örökölt nz apja irányában.

I lármán W. Morten — az öreg konzul annak 
idején a sandsgaardi birtokot, amelynek akkor 
nem volt nagy az értéke, meglehetős terhekkel s 
az üzletet nagy rendetlenségben örökölte az ap­
jától. Hogy a Küzdés súlyos esztendőiben az egé­
szet együtt tartsa, Garman W. Morten társas 
viszonyba lépett egy öreg gazdag hajóssal, Worso 
Jakabbal — innen eredt a cég neve.

Az öreg Worso pénzétől támogatva, az el­
pusztult üzletbe megint élet szállott, s Garman 
Morten nagy képzettsége néhány év alatt a partvi­
dék egyik legjelentékenyebb cégévé cmelto a házat.

Mikor azonban az öreg Worse meghalt, s a 
fia belépeti a cégbe, akkor kisült, hogy Garman 
Morten és a fiatal Worse nőm tud együtt dol­
gozni. „Barátságos megegyezés” után Worso 
jelentékeny vagyonnal csakhamar ki is lo­
pott, s Garman csak az ő családi tulajdonát, 
Kandsgaardot és a céget tartotta meg. Innen 
számítódik tulajdonképpen Garman nagy vagyona, 
mig Worso rövid idő alatt végéra járt a pénzé­
nek és miután tönkre jutott, meghalt. Az embe­
rük úgy vélték, hogy Worso némileg hanyatt- 
homlok szakadt ki az üzlotből éppen akkor, ami­
kor a jobb napok kezdtek beköszönteni. Germán­
nál azonban, annyi bizonyos, a szerencso telepe­
dett meg.

Egyébként úgy látszott, hogy Worso özvegye 
és fia is, akiknek üzletük volt a városban, megint 
felkttzdik magukat, különösen podig az utóbbi idő­
ben Inutatkoztuk ennek a jelei. De bármilyen körül­

mény okozta légyen is ezt a  vagyonosodást, Garman 
és Worso között, az öreg Garman W. Mortent soha 
senki sem vádolhatta volna joggal, hogy valami 
tisztességtelenséget követett volna el az üzletben. 
Fia pedig — Frigyes Keresztély — éppen apjá­
nak a nyomdokaiba lépett, mindig azt a  vezér­
elvet követve: mit tett volna hasonló körülmé­
nyek között az édesapja?

így gyarapodott egyenletesen a jólét s az 
egésznek megvolt a maga biztos és egyforma 
menete mindaddig, mig a fiatal konzul öregedni 
nem kezdett s legidősebbik fia, Morten, a kül­
földről haza nem érkezett s a cégbe be rtem lé­
pett. Ettől kezdve aztán különféle változások 
történtek.

A fiatal nagykereskedő, mint ahogy nevez­
ték, tele volt ttj, külföldi eszmékkel. Ro kell 
járni keresztül-kneul a várost, a  világ min­
den részébe írni, táviratozni, ajánlkozni kell — 
mindez csupa olyan dolog volt, ami (rarman 
és Worso számára merőben ujmódinak és ellen­
szenvesnek tetszett.

— Hadd csak, hogy ők jöjjenek hozzánk — 
mondotta a konzul-

— Nem, kedves apám 1 — felelte Morton, — 
nem látod-e, hogy az idő eljár fölötted? Az már 
semmire sem jó, lrogy továbbra is szép csendesen 
itt üljünk a helyünkön, mint a régi időkben. 
Kifelé, minden irányban kell tevékenykednünk, 
különben elveszítjük a jó üzleteket és csak a 
hulladék ju t nekünk.

Addig-addig tartotta Morton ezeket az elő­
adásokat, mig a konzul végié beleegyezett 
abba, hogy a  városban irodát nyisson, de a saját 
neve alatt, „Garman és W orse“-t továbbra is 
csak Sandsgaardben lehetett megtalálni s bizony 
oda kellett kifáradniok azoknak, akik a céggel 
valamilyen üzletet akartak kötni.

Mindazonáltal idővel mégis csak létrejött egy 
és más a  városban a nagykereskedő irodája révén. 
A konzulnak ez nem tetszett; de hát az az elve 
volt noki. hogy a  legnagyobbik fiút támogassa — 
hiszen igy tetto őzt nz ő apja is — és igy elő­
fordultak a i 'gnélolyan vállalkozások is, amelyekbe 
a konzul soha semmiféle körülmények között sem 
bocsátkozott volna.

Az iroda személyzete előtt a konztd mini 
valami felsőbb lény szelepeit. Ha keresztülment 
az irodán, mindenki lehajtotta a fejét. Úgy érezték, 
az öreg ttr az ö rideg kék szemével akkor min­
denbe belelát. — könyvbe, számadásokba és leve­
lekbe — sőt még a legbonsőbb magántitkokba 
is. Tudták, hogy a főkönyvben minden lapot 
ismor, nouy a különféle számlákat a lapszámuk­
kal együtt meg tudja nevezni s ha valahol va­
lami szabálytalanság történt, biztosak lehettek 
abtan, hogy a konzul rá iog jönni.

Éppen átfért ártól is nreg voltak győződve, 
hogy ha egy napon a háznak akár minden hite­
lezője, a bíróság, vagy m asa az ördög is b e­
toppanna váratlanul, hogy abban az esetben senki 
a legcsekélyebb hibát sem találná a vaskos, jól 
bekötött könyvok tömegében.

Es mégis volt egy számla, amely nem volt 
bevezetve a könyvekbe, tudniillik a követségi 
titkáré. Ezt halandó szem még nem látta Né­
melyek azt tartották, hogy annak a konzul vörös 
könyvében kell lennie, mások úgy vélték, hogy 
egyáltalában nem is létezik.

A követségi titkárról való levelezést is maga 
a cég lőnöke végezto személyesen s a legcsodá­
latosabb obben a részben az volt, hogy ezeket a 
loveleket sohasem másolták. Az iroda hivatalnokai 
ezen végro is nem sokat töprengtek s végül arra 
a meggyőződésre jutottak, hogy ti konzul nőin 
akarja, hogy megtudják, milyen viszonyban van 
Garman Rikárd a céggel.

Egy azonban bizonyos volt, — amint a 
hosszas tapasztalat is bizonyította — az tudni­
illik, hogy a konzul nagy súlyt fektetett azokra 
a levelekre, amelyek a  tüzlelügyelőtől érkeztek. A 
postából azokat vette elő legelőbb s ha olvasás 
közben valaki váratlanul a szobába lépett, akkor 
mindig egy iv papirost tett rá nz olvasott levélre.

Á fiatalabb tisztviselők közül az egyik egy­
szer azt újságolta, hogy a kövotségi titkár egyik 
levelében váltót látott. Azonban a többiok nem 
igán hittek ebben, mert hiszen általánosan isme­
retes volt, hogy az egész üzletben nem fordult 
ölő olyan papiros, amolyen Garman Rikárd neve 
szerepelt volna. Do még hihetetlenebbnek tetszett 
az a bír, amelyet az irodának ama hírvivője ho­
zott, amikor egy napon megint levél érkezett 
Bratvoldoól. Mikor ugyanis az újságoló tisztviselő 
— a saját beszámolása szorint — belépett a  bank­
tárcával, a fiatal konzul a kulcsos szekrény előtt 
állott, egyik közében a levéllel, a  másikban két 
váltóval — cgószon vörösen és összekuporodva, 
mintha csak meg akart volna fulladni. Eleinte 
azt hitto az elboszélő, hogy Garman konzult 
a szél ütötto meg, de erro az történt, hogv 
a konzul — a fiatal konzul — határozottan, bár 
kurta, de világos kacagást hallatott. Ez természe­
tesen félreértés volt. Mindenki tudta, hogy a fia­
tal konzul nem tudott novetni.

(Folytatása következik-)
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Clotildo Szacsvayné Sagancey Lánczy
Márta Ligeti SSimiers Császár

Kezdete 7 orakor.

Finom úri fehérnemüek
készítője

H o l l ó s  J .
B u d a p e s te n .

kizárólag: V., Doroitya-u. 10.
A la p ítv a  18H7.

vígszínház .
Hétfő, 1904. január hó 4-én.

A c so d a g y e r m e k .
Bohózat 3 felvonásban. írták Gavauit és Charvay. 

Fordította Molnár Ferenc.
Személyek:

Férfiak ingyen kapnak
ogy legújabb találmányu gyógyszert, m elylyolas o 
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv, 
vei postán, jól becsomagolva. Ez egy  csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg- 
kik fiatalkori kihágások miatt nomi betegségokbon, 
syphilis és cigyengült férüerőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso­
mag gyógyszert fel világositó könyvvel együtt ingvon 
küldeni. E háziszerrol a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be­
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, ottaon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszorközvetlen hat a^on szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket. Öregek és fiatalok Írhatnak 
a .State Medical Institut‘ -nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet elzősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket. Mindenki írhat a 
gyógyszerért bárhonnét is magvarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógvszorküldemény küldo- 
t k felvilágosító könyvvel együtt. Írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar­
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Áleaical Institute, 9. Electrom 
Building, Fort W ayne, Ind., Amerika ós minden

levél bérmentesítendő.

’ÉiiCsillagAi®

Elise
Georges
Croche
Berthe
Langrune-né

Varsányi 
íióth 
Hegedűs 
Haraszthy 
Gazsi M. 

Kezdete 1

Paradeux
Irén
Lansquenet
Hernani
Marguerite

’/s órakor.

Fenyvesi
Tandy
Venarei
Tapolczai
Kész

Aki szeret egy jé csesze teát, mindenütt, á világ legfinomabb 
legjobb teáját, az

In d ra -T e á t
kéri. Melango, Kína, India és Ceylon legfinomabb teáiból. Vi.lódl 
osak eredeti csomagokban, raktárak a iairagus • hton feltüntetve

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o t c e o b a
£‘ A n „  P  A P ta  P A F ta

N É P S Z ÍN H Á Z .
Hét'ő, 19C4. január hó 4-én.

A  v á n d o r le g é n y .
Nagy "perett 3 felvonásban. írták West és Schnit- 
zer. F ord. Faragó Jenő. Zenéjét szerző Eysler Ödön.

Fülöp herceg
ózem élyek:

Hegvi A. Csepü Kiss M.
Lola hercegnő Rédey Sz. Libuska Kretsányi
Nikel ÖoJymosi Apró Újvári
O.caadcr láng Reszkető Delli
Straubingcr Kovács Kancsos Irsai
Oculi Komlósi Bonifácz I’ázmán

Kercete 7 órakar.

M AGYAR SZ ÍN H Á Z .
Hétfő, 19C4. január hó 4-én.
D o k to r  k isa s sz o n y o k .

Operett 3 felv. Irta és zenéjét szerz. Verő György
Szeméivel*:

Smircius Sziklai No’ti Koltai
Ludovika Szikiamé Miegek Rátbonyi
Miczi SzentgyÖrgyi Guszti Hcltai
Betti Keleti Színigazgató Tcllagi
Etti Komái A csárdás Girréth
Fetti Tomcsányi Miska Iványi

Kezdete 7’/s orakor

U N IV ER SU M
Találmányok, felfedezések, utazások, vadász 
kalandok, természetcsodák, hasznos tudni 

valók, mulattató és tanulságos kísérletek 
ÉVKÖNYV A CSALÁD ÉS IFJÚSÁG SZÁMÁRA 

... =  Szerkeszti - -

gü hankó Vilmos D r.
Értekezéseikkel közreműködtek : Ábrányi Emil, Bálint Imre, Baum 

garfner Alajos, Bíró Lajos, Bozóky Endre dr., Brózik Károly d r , 
Cholnoky Viktor, Denes Lajos dr., Dietz Lajos Erődi 

Béla dr., Garády Viktor, Gáspár János dr., Gáspár 
Károly, ifj. Hegedűs Sándor, H elly B. dr., Her­

mán Ottó, Honmann Ottó, Jakab Ödön, Krccsy 
Béla, Lasz Samu, Lázár Pál, Paszlavszky 

József, Pékár Gyula, Pliilipp Kálmán,
Rákosi Viktor, Ráth Arnold, Se- 

mayer Vilibáld dr., Serényi 
Gusztáv, Szekeres Kálmán,

|  fonebajthetd ▼MÁgy Id h  
kfToheiS mslraeciU— 10.—

1 roo<« paplan— — 1.80
1 ,  „ prüna — — 2-öu
1 oarhmir paplan — -»  — 8.10 
1 aattn .  — — — 8.80
1 all m i  eaebndr — — — 4-80 
1 selyem a'Jm s  paplan — 8.56 
1 fodros Mlyem a ti. pspL 18.60 
1 ja rMaoo paplan lepedő 2.—
1 .  .  . >-30
1 flaaeD áffyúkarO pokróc 2.50 
1 gyapjú _ •  •1 jó lópokró* — — — — l.ftO 
1 teli pokróo — —  —  — 4.60 
1 saóp fali MŐnyeg — — T.6Ű

G I C H N E R  J Á N O S
paplan- aantran 4e kArpttosára gyároe. -zAnyeg, ffiggtap, n *

bnlor alb. nagy raktára
B u d .p e . t ,  FII., E rz.éb e t-k O ru t 20 . 

Árjegyaókol kívánatra ingyen éebérmentre küldök. Vidéki mer* 
toadalóaok pontosén cackflaSltetaek, nem u-u-zó árok kfaaareiuab*k- vsarv * oím TUauditU.

uo«l sodrony ágybatü 
tengerifa matrao — —
aírique .  “  —
loszór .  —• —
ablak kóper fOgjöny — 

.  tunle a —
a gy»pl® •  —

ágy, 1 m z í  slUrltfi bourat 
. 1  •  gyapjn

aagy aeobaaaöoyeg— —• . • I* “ágyeldke L — — —■ — 
tapeetry ágyé,fika — — 
mtr. Jó futószóayef •  
a * mintázott — •

1 2 -

í.öa
4.50
5.50 

12.-
8.50 
880 
0.85 
1X0

—.40

K IR A L Y -SZ IN H A Z .
Hétfő, 1104. január hó 4 én.
M a k ra n co s  h ö lg y e k .

Operett 2 felv. Irta Bolten-Baekers, fordították Mol­
nár F. és Faragó J. Zenéjét szerz. Liucko Pál. 

Személyek:
Tbennsztokles 
Lyhistiata 
Bachis 
Chrysisz 
Plautiasz 
Nikiasz

’ Tuti Odón és Bélloní László rajzaival és számos képpel 

ÁRA DÍSZES KÖTÉSBEN 8.50 KOR- 

Kapható minden könyvkereskedésben vagy a kiadónál 
L U M P É I , R, (W O D I A N E R  F. ÉS F IA I)  
CS. ÉS KIR. UDVARI KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN 
BUDAPEST, VI. KÉR., ANDRÁSSY-UT 21. SZÁM

A 20527. számú
A t k n p c K o l ő - k é K z i i l ó k  e l e k "  

I r o m ó t o r o k  s z á m ú r a * '
cimü. 1900. augusztus 28 ró! kelt rnagy. szabadalomra

vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Szives ajánlatok „W . O. alatt N ő s s é

l t n d o lf h o z  B e c s ,  1. Seilerstátte 2. intézendők.

Ferenczy Poüzo Verő
Fedák I.conidasz Tuury
Szamosi Nulpiosz Papp
Bánó Ámor Ssentgvörgyi
1 orma Paulina Csatai

Oiáb Cbloe Hidvéghy
Kezdete 7V8 árakor.

Xe h á z a s o d jé k .
ón ne kösNön ismeretsógat, mie­
lőtt a vagyoni óa agyéul viszo­
nyok felöl magát kellőleg n<*m 
informálta. Megbízható Infor­
mációkat a b 1- ón kfUfőld bár­
mely helyéröl gyoraan é* leg­
mélyebb titoktariAn mellett ad, 
k n « n tá e n k n ( év m e g ttiry e -  
lé a e k e t  erzközöl a .Ke orm" 
tudakozó int'zet tabpitlatott 
1888. évben), Budapesten, VII., 
Erzaóbet-kórat 12. 16875

UISANIA S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 3 904. január hó 4-én.

A  m o d e r n  s s s z o n y .
Irta Ráth István.

Kezdete 71/? orakor.

FŐVÁROSI ORFEUM I
VI„ W M rymetfi-utcn IV.

Ma hétfőn

egészen uj varieté-műsor
V é n u s z  11 f ö l d ö n

1.In e k e  najry operettje

H i r t e l e n  h a r a g ;
a Tarka Satupad ii'iloneága «tb. atb.

A télikertben reg-ped 5 ériig  V drtta  K le k  etj 
kara hangv.r«eny.«.

Sorsjegy ve vök 
figyelm ébe!!!

Sor.,egyeét.le!6tt.akiakArkéaip'nzértakii r*»^l’ tflzrté«re
kíván venni, forduljon b ii lommal hozzánk. N éh o l nem  
▼ehet o ly  e lA n yö aen . M n m  tn lfls e td a , nem  r « u .  
Ic tS ze te a l h én j-N aer! Aaonnalt tulajdon- és játékjog. 
Sor-jegyekre, értékpapírokra, valamint rldéki takarék- 
pénztárak részvényeire o le*m i«K iaaabh h ft lc a a n o h e t  

a d ja k  előnyős feltételek meUett.
>mü íelvilifo.ltisokkal készséggel szolgálunk. 

SO R S JE G Y  L E T tT I-B A U K
B U D A P E S T , V i l i . ,  J é r a a l -h B fa t  19.

A titkos betegségek
a l a p o s  g y ó g y í t á s á r ó l .

No sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly 
ügyben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert 
a legújabban külföldön beszerzett speciális műszerek­
kel még a legrégibb betegségnek is pontosan meg 
lehet határozni a székhelyét, elterjedését, minőségét, 
kórokozóját: bármily mélyen fészkelte is bo magát 
a kóranyag a ezervekbe, va :y a test nedveibe. Ezen 
beható vizsgálat alapján teljes biztossággal meghatá­
rozható a betegségi .állapotnak megfelelő, alapos gyó­
gyuláshoz vezető speciális gyógyítási mód is. amelyet 
mindenki, foglalkozásának megzavarása nélkül, otthon 
is elvégezhet. Ha valakinek lehetetlen volna megjelenni, 
akkor csak Írja le a baját, amelynek pontos át­
vizsgálása után megkapja az utasítást és a megfelelő 
speciális gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás 
mellett. Levelébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógy- 
kezelcs befejezése után a leveleket elégetik, vagy 
kívánatra mindenki visszakapja azokat.

Ilyen tökéletes ós hézagpótló hazánkban Dr. Palócz 
v. kórházi orvos, specialista, országos hirii intézete 
(Budapest, VII., Kerepesi-ut 10.), ahol jóakarattal, 
őszintén és lelkiismeretesen kaphat mindenki (úgy 
férfi, mint nő) a nemi életről felvilágosítást, ahol a 
beteg vére és testnedvei megtisztulnak, idegei meg­
erősödnek. az egész szervezet megszabadul a kór­
anyagoktól és lelki kínjai is megszűnnek.

A mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, biztos 
sikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja már sok év óta 
Dr. Palócz az ó speciális gyógymódjával még a leg­
elhanyagoltabb esetekben is a bujakóros sebeket, 
hugycső-. hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat, sérveket, 
az önfertózés és szifilisz utóbajait, magömlést, el­
gyengült férfierőt (impotenciát), kezdődő elmezavarti 
aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a női nemi 
szervek minden betegségeit. Nők részére külön váró­
terem és külön kijárat van. A rendelést Dr. Palócz ön­
maga és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától 
délután 6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

Cim: Dr. Palócz v. kórházi orvos, apeciálista, 
Budapest, VII.. Kercpesi-ut 10.

V A  L  0 -
di francia kiilönlegessé- 
g?i- (gumra és haiholyag, 
úgyszintén összes n#i 
Óvszerek) F. Berguerand 
tjh legnirnevesehb pá» 
riíi gvárostóllegelőnyö- 
sobben peszereznetők: 
POLGÁR SANDOft-oal 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-kórut 50 

Eéetioteak pás árjeiry-
»ík in gyen, tárt bori lók nan. 

r.aen titrdev a beaüidá,
eset-D I e u g e d t n  ny.
..ivajatotr a , 3oaape«ti 
N«> l0*-#íl

í r ó g é p e k
külflnfólc rcndazi-rllek jntAnyo- 
Rsn eladók. I.ovólindakozódA- 
ni ka* ..bit.inyo ” joligÓTcl a 
kiadóit'va al továbbit.

p o lg A r l la k o la l  m a g á n -
vir.*t,-*kra • IókÓNzit rflvid i«lö 
alAtt btztoe Nikerrc!, móraókclt 
dijaaáeórt ,.*le*.'ón« t»rm lrth  
In n fo ly n tiir i**  Rail«peNt, VII., 
Dembiurzky-utcza 22. 11. e. 15.

W em es k a n á r ik .
mély, turaga. dag, 

azorga’.tnaa énokcaok, 
nppal ée világitáa- 

. * nál liRéuokclnok, da-
/  /hribjal* márk>, uöa-

I J ’ i  t^nv • márka utAn-
■ ;í 'f véltél 10 napon belül

kinaerólhotök óh tel­
jes szavatosságot vü- 

r«<. »  lalok az cpósza’ógoa
f t - í  megérkezésért ósV)' óneklöórtékért. Ár­
jegyzék ingyen H. G orgea  
te n yésze tő , T b a le  I. H é ra , 
H ü tte n -tra s a e  21.

1Q5 c m . 'íz-láa  h o a ax u  
L oro lo y -h e la m a l,  az álta­
lam feltalál’, kenőcs 74 h avi 
h a szn á la ta  után értem el 
Ezen kenőcs az egyedüli eze- 
a baj ápolására, a nóvéa clő- 
mozditúfcára. a fejbőr erósi’.ó- 
aéie, uraknál erős ég teljes 
azakállt növeszt és már rövid 
idei használat ut'.n is utry a 
hajnak, mint azakAJlnak termé­
szetes fényt éa teltséget köl­
csönöz és megóvja ezeket a 
korai megőszilléstől egész a

késő aggkorig. 
tó fía ly  á fa

1, 2 , 3  óa  5  t f t .  
Postai szétküldés mpoukéntaz 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova m in -

d e n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien. I., firaben 14.

Köhögésnél,
rekedtségnél vegyen 60fillérér- 
Rétby-féio pemetefű cukork ■ .

Magy. kir. államvasutak 
19845/903. Cl.

H ird e tm é n y .
A magyar királyi ál­

lamvasutak által kczo'1 
helyi érde-ü vasutak kö­

zös árudijszabásához 
1904. évi január hó 1-éu 
az I. pótlók lép életbe, 
mely a már előzetesen 
hirdetett I. és II. pótlék 
jelzett tartalmát egyesítve 
megában foglalja és pedig:

I. Változtatásokat és ki­
egészítéseket az A) álta­
lános részben.

II. Változtatásokat és 
kiegészítéseket a B) kü­
lönleges részben, u. m. 
a bihari, cictnekvölgyi, 
de brecen-dero cs ke-nagy - 

létai, halas-bácsalmási-
igyicai, hódme; őváaár- 

bely-makó- nagyszentmík- 
lósi, kaba-nádudvari, ka- 
posvár-mocsoládi, nyír­
egyháza-mátészalkai, tő- 
keterebes- gálszócs-varan-

nói és a zolyombrezó- 
breznóbánya-tiszolci helyi 
érdekű vasutak díjszabá­
sát, valamint módosításo­
kat a szlavóniai, buda-

pest-lajosmizsei, első 
délnyugoti határőrvidóki, 

körös belovár-verőce- 
barcsi, magyar délkeleti 
és a vmkovee-zupanje- 
szávaparti holyi érdekű 
vasutak díjszabására vo­
natkozólag , és végre

III. Úgy az A), mint a 
R) részt illető egyéb ki­
egészítéseket és helyes­
bítéseket.

Ezen pótlék külön né­
met fordításban is meg­
jelenik, s példányai a 
magyar királyi államva- 
' suták igazgatóságánál 
(Budapest, VI., Csengery- 
utca 33. sz. a.), valamint 
az üzletvcaetőségeknél 40 
fillérjével kaphatók.

Budapest, 1903. decem­
ber hóban.

Az igazgatóság. 
Utánnyom. nem díjazunk.)

cső Bútor-eladás.
A k i oloaó é s  Jó b útort akar v á sá ro ln i, k e r e s s e  f e l  bútor- 

e lep em et, ah o l szá ra sfá b ó l k é s z ü lt  s z é p  é s  Jó bútort, v a la ­
m in t Í z lé se se n  k iá ll íto t t  p á rn á zo tt b átort, rak tárom  tu lh a lm o-  

zá s a  m ia tt b á m u la to s  oIcnó á r b a n  v á s á r o lh a t .
N a g y  v á la s z té k  h á ló - , eb éd lő -, s x a lo n -  é s  u r ia io b a b e r e n d e -  

zéw ek b en , e g y s z e r ű  v a la m in t d ís z e s  k iv ite lb en .

D ó s a  K ó lm ó n ^ * ^
Budapest, Kerepesi-ut 588. sz. félemelet 

Árjegyzéket ingyen és bérmentre.

Nyomatott a „Pátria" irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX., Üllői-ut 25.

I


